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DA' BLOE'EL DIOS ZWA

Da'bloe'el Dios Zwa kan nak che Jesus

1 Da' ni naken to da' bloe'e law Jesus, Benne'
Criston', da' benn Dios Le' latje wloe'ele' benne'
wen Zin chie' ka' kan zej nak da' ka' Zon byenen
la' gaktegaken. Jesusen' bsele'e to wbds che ya'aba
chie', wbasen' bzejni'ile' neda’, Zwa, benne' wen
Zin che Benne' Criston'. Whas che ya'aban' bloe'ele’
neda' kan zej nak da' ki. 2 Neda', Zwa, zzoja' da' ni
da' naken dot da' li kan nak ydgo'te da' ble'ela’, na'
Zzoa lia' che xtiZa' Dios, na' che da' naken dot da' li
da' bloe'el Jesus, Benne' Criston', neda'.

3Banez zen gaken che no benne' gole' da' ni, na'
ba nez zen gaken chegak benne' ka' wzé naggake'
che no benne' gole' xtiZa' Dios ni, na' gongake' kan
znna da' ni, dan' za' gaken.

Da’Ze' Jesus gaZe kwe' bendch chie' ka'

4 Neda', Zwa, zzoja' da' Ze' Jesusen' gaze kwe'
bendach chie' ka', benne' ka' nnita'gake' gan nbab
Asia. Dios, Bennen' zoakze', na' wzdateze', na'
za' yide', znnabla'-ne' gon chawe'e le'e, na' wka'n
Zie' yichj lazdo'le. Zonlengak gaZe be' che ya'aba
Le' tzen, be' ka' zej nnitan' lawe' Le' gan Zi'e, znna
bi'e. 5 Lezka' Zonlen Jesus, Benne' Criston’, Le' tzen.
Jesusen' nake' Bennen' Zone' kan znne', na' zzoa lie'
che Dios. Zga'ale' Le' bebane' to chi'ize lo yela'
got, na' znna bi'e benne' ka' znna bia'gake' ya'aba.
Le' nZi'ile' Zo'o, na' beké'e dola' da' wbdaga'Zo, na'
beyon chawe'e Zo'o len xchene' da' blalje' le'e yag
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kroze, katen' gote' lo wlazZo Zo'o. 6 Jesusen' bene'
ga znna bia'Zo, na' ga nakZo bxoz ka', nich wka'n
zenZo Dios, Xa Jesusen'. jGa'n zen Dios, na' gapteze'
yela' wnna bia'l Ka'kze gaken.

7Le wianga. Za' Benne' Criston' lo bejw ya'aba.
Lé'egekle yOgo'te benne' ka' Le',

na'lezka' benne' ka' bétgake' Le'.

KweZe nyache'gak ydgo'te bendach yezlyo nga,
benne' ka' 1é'egekle' Le'.

iKa' gakten! Ka'kze gaken.

8 Ki wnnakze Jesusen: “Neda' naka' Bennen'
zoe' zga'ale', na' lezka' Bennen' zeje' zante kan nak
da' zzo law, na' da' ze lawten.” Ki wnna XanZon',
Bennen' napkze' dot yela' wak. iZoakze' Le', na'
Wz0lateze', na' za' yide'!

Zla'lawyela' zen che Jestis

9Neda', Zwa, naka' ljeZle, na' zzdka'lena' le'e tzen,
na' tzen len le'e Zebélenla' yela' wnna bia' che Dios,
na' napa' yela' zen laZze' da' Zonn Jesus, Benne'
Criston', cheZo. Nyejwa' to yeZlyo gachje lawe'le
nisdo' nga, dan' nzin' Patmos. Nyejwa' dan' bzoa
lia' che xtiza' Dios, na' che Jesus, Benne' Criston'.
10 Lo Za zen che XanZon', wzoa Dios Be' La'y toze
len neda’, na' benla' chi'i to benne' znnie' zizje
xkozZe'la' neda'. Benle chi'e kan zbeZe loz bia yixe'.
11 Bennen' goZe' neda’: “Neda' naka' Bennen' zoe'
zga'ale', na' Bennen' zeje' zante kan nak da' zzo
law, na' da' ze lawten. Bzoj le'e yiche da' zle'elo',
na' bselan' chegak gaze kwe' benach chia' ka',
benne' ka' nnita'gake' gan nbab Asia, benne' ka'
nnita'gake':
lo yeZ Efeso, na' lo yeZ Esmirna,
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na'lo yeZ Pérgamo, na' lo yez Tiatira,
na' lo yeZ Sardis, na' lo yez Filadelfia,
na'lo yez Laodisea.”

12Beyechja' nich le'ela' bennen' zchdljlene' neda'.
Katen' beyechja', ble'ela’ gaze da' ka' zej nwan'
yi', da' ka' zej naken ya oro. 13 Ladjwgak da' ka'
zej nwan' yi' ble'ela' to Benne' znne'e kan znna'
to benne' byo. Nakwe' to laZe' tonn da' zZinen
xni'e, na' nzie' to bayw Icho'e da' naken ya oro.
14 Zila'do'ze nak yicha' yichje' kan nak zila' o kan
znna' bege', na' Zakti'te yej lawe' ka yi'. 15 Zakti'te
ni'e ka ya bronse ba'a, da' nlale'en lo yi' ka bo' yalje.
ZiZje benle chi'e kan Zenle to yegw zen. 16 Lo ne'e
li Za nwe'e gaZe belj bani', na' lo Zoe'e zZoj diza'
da' naken ka to ya ntoche' da' ntochen' Zop la'ate.
Z4kti'te lawe' ka whi? katen' znnd'le'en.

17Kate' ble'ela' Le', whixa' xni'e ka to benne' gat.
NaZ Le' bxoa ne'e neda' len ne'e li Za, na' goze'
neda': “Bi Zebo'. Neda' naka' Bennen' zoe' zga'ale',
na' Bennen' zeje' zante. 18 Naka' Bennen' zoakze'
nbane'. Gota', na' na'a zlateza' nbana'. Nzi'lona'a
nna bi'a yela' got, na' lezka' latje chegak benne' gat
ka'. 19 Bzoj le'e yiche dan' ba ble'elo', na' da' Zak
na'a, na' lezka' da' Zala' gak te na'a. 20 Da' ni naken
da' ngache' kan nak chegak gaze belj bani' ka', da'
ka' ble'elo' noa'a lo na'a li za, na' kan zej nak da'
gaZe da' zej nwan' yi' da' zej naken ya oro. GaZe
belj bani' ka' zej nakba' da' Zsaka' leben gaZe whas
chegak gaZe kwe' benach chia' ka', na' da' gaze da’'
zej nwan' yi' zej naken da' Zsaka' leben gaZe kwe'
benéach chia' ka'.”
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2

DiZa'da’ bsela' Jestis lo yeZ Efeso

1 Lezka' wnna Bennen': “Bzoj le'e yiche diZa' ni
da' selo'o che wb,és chia’, bennen' zdalene' benach
chia' ka' lo yez Efeso. Ki wzojo": Zchalj Bennen'
noe'e gaZe belj bani' ka' lo ne'e li Za, na' zde' gachje
lawe'le da' gaZe da' zej nwan' yi', da' ka' zej naken
ya oro. 2Ki znne': Neda' nnezla' da' Zonle, na' kan
ZOnle'ele xchina'. Nnezla' zbezle zen laZe', na' bi gak
gakle zen laZe' len benne' ka' Zongake' da' bi naken
chawe'. Nnezla' ba wzi' bia'le benne' ka', benne'
znndgake' zej nake' whas chia' ka', san bi zej nake’,
na' na'a nnézlele Zon laze'gake'. 3 Zbezle zen laze', na'
ba wzaka'le dan' nakle toze len neda’, san bi bsan
laZe'le neda'. 4 Na'a, zoa to da' Zesbaga'a le'e zia. BizZ
nzi'ilele neda' kan bZi'ilele neda' zga'ale. 5 Che len,
le chejsa' laZze' kan benle zga'ale, dan' bsanle, na'
na'a, le yeyat laze', na' le gon kan benle zga'ale.
Cha' bi yeyat laze'le, la' yidtia' gan zoale, na' yeka'a
dan' nwan' yi' chele lo latje chen. 6 Na'a, zoa to da’'
Zaklenen le'e. Bi zlé'elele chawe' da' Zongak benne'
nikolaita ka', benne' ka' zka'n zéngake' 1o'a ka', na'
ZOngake' da' kegle, dan' bi napa’' neda' chawe'. 7No
benne' Zenle' Zala' wzé nage' da' ni da' znna Dios
Be' La'y, dan' Zi'e yogo'te kwe' benach ka' chia’'
neda’, Benne' Cristo, znne': Benne' ka' sdegekle' lo
da' Zak yeZly6 nga, gona' ga gawgake' da' zbia yagen'
dan' zoan gachje lawe'le yeZly6 xtan che Dios, dan'
gonen ga sOagake' nbangake' to chi'ize.”

DiZa' da’' bsela' Jesus lo yeZ Esmirna

8 Lezka' wnné'": “Bzoj le'e yiche diZa' ni da' selo'o

che wbas chia', bennen' zdalene' benach chia' ka'
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lo yeZ Esmirna. Ki wzojo": Zchalj Bennen' zoe'
zga'ale', na' lezka' nake' Bennen' zeje' zante, Ben-
nen' gote', na' bebane' to chi'ize. 9 Ki znne'": Neda'
nnezla' da' Zonle, na' kan zzaka'le. Nnezla' nakle
benne' yache' ka', san da' li naple yela' wnni'a da'
naken li laZe'. Lezka' nnezla' kan Zongak benne' ka'
znnagake' zej nake' benne' judio ka', benne' ka' zej
nake' che Dios, san bi zej nake', na' znne zi'gake'
chele. Benne' ki zej nake' che da' xiwe'. 10Bi Zébele
da' sdka'le. Da' xiwen' gonen ga yéjwle bdlele liZ ya.
Ki wsaka' zin' le'e, na' saka'le ka chi Za. Le chejlé'
chia' neda' na' zejte gatle, na' neda' gonna' yela'
nban da' zejli kanne chele. 11 No benne' Zenle', Zala'
wzé nage' da' ni da' znna Dios Be' La'y, dan' Zi'e
yOgo'te kwe' benach ka' chia’' neda’, Benne' Cristo,
znne': Benne' ka' sdegekle' da' Zak yeZlyo nga, yela'
got da' gaken da' beZope chi'i chegak benne' ka'
chazgake' lo yi' gabil bi be gonen chégake'.”

DiZa'da’ bsela' Jests lo yeZ Pérgamo

12Lezka' wnné'": “Bzoj le'e yiche diZa' ni da' selo'o
che wbas chia', bennen' zdalene' benach chia' ka'
lo yeZ Pérgamo. Ki wz0jo": Zchalj Bennen' noe'e ya
ntoche’, da' ntochen' Zop la'ate. 13Neda' nnezla' da'
Zonle. Nnezla' zoale gan znna bia' da' xiwe', san ne
Zxen laze'le neda'. Bi bsanle kan Zejle'le chia' neda'.
Bi bsanlen katen' bétgake' Antipas gan zoale, ben-
nen' bzoa liteze' chia', na' gote' ga na' Ze' da' xiwe'.
14Na'a, zej nnita' to chope da' Zesbaga'a le'e zia. Nzi'
lona'le benach ka'lo yez Pérgamo, benne' ka' nzi' lo
nd'gake' da' bsedle Balaam, bennen' bsedle' Balak
gone' ga chixgekle benach Israel ka', na' che len
bdawgake' bia bezdo' ka', bia ka' bétgake'-ba' lawgak



APOKALIPSIS 2:15 Vi APOKALIPSIS 2:22

lo'a ka', na' béngake' da' kegle. 15 Lezka' ZOnlengak
benne' ka' le'e tzen, benne' ka' nzi' lo na'gake' da'
Zsédgekle benne' nikolaita ka', dan' bi zle'ela' neda’
chawe'. 16 Che len, le yeyat laZe' na'a. Cha' bi yeyat
laze'le, la' yidtia' gan zoale, na' til-lena' 1égake' len
diZa' da' zZojen Zoa'a, dan' naken ka to ya ntoche'.
17 No benne' Zenle', Zala' wzé nage' da' ni da' znna
Dios Be' La'y, dan' Zi'e yogo'te kwe' benach ka' chia’
neda', Benne' Cristo, znne': Benne' ka' sGegekle' da'
Zak yeZlyO nga, wawgaka'-ne' yet mana da' ngache'.
Lezka' wnezjwa' to yej chichedo' chégake', na' lo yej
na' nyejw to la kobe, da' binonbia' nit6 benne’, san
toze bennen' si'en.”

DiZa' da’' bsela' Jesus lo yeZ Tiatira

18 Lezka' wnné'": “Bzoj le'e yiche diZa' ni da' selo'o
che wbas chia', bennen' zdalene' bendach chia' ka' lo
yeZ Tiatira. Ki wzojo': Zchalj Zi'n Dios, Bennen' Zia
yej lawe' dan' zej naken ka yi', na' ni'e zej naken ka
ya bronse ba'a. 19Ki znne": Neda' nnezla' da' Zonle.
Nnezla' kan nzi'ilele neda’, na' kan Zejle'le chia'
neda'. Lezka' nnezla' kan Zonle xchina' lo yela' zbez
zen laZe' chele. Nnezla'nakZelilaZe' kan Zonle da' ki
ka benle zga'ale. 20 Zej nnita' to chope da' Zesbaga'a
le'e zia. Zwe'ele latje no'len’ lie' Jesabel, no'len’
znne' zchalje' lo wlaz Dios, na' len da' Zsedle' Zon
laze'le' benne' ka', benne' Zongake' xchina'. Zsedle'
1égake' da' Zonen ga ZOngake' da' kegle dan' Zawgake'
bia beZdo' ka', bia ka' Zotgake'-ba' lawgak lo'a ka'.
21 Neda' bi'a-ne' latje yeyat laZe'e, san bi Zénele'
wka'ne' da' kegle da' Zone'. 22 Che len cho'na'-ne' ga
gate'e, gan sake'e to yiZzwé' zen tzen len benne' ka'
ZOnlengake' le' tzen da' kegle. Ki gona' na'a cha' bi
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yeyat laze'gake' nich biz géngake' dola'. 23 Gona' ga
gatgak zi'ngake' ka'. Ki gaken, gakbe'egekle yoOgo'te
kwe' bendch chia' ka' zwia' neda’' da' zbek yichjgak
bendach ka', na' da' zza' laze'gake', na' yebi'a chele
kan nak da' Zonle. 24 Yezika'le le'e zoale lo yezZ
Tiatira, nolele le'e bi nzi' lo na'le dan' Zsedle', na'
bi wzi' lo na'le dan' znnagak benne' ka' naple'en
yela' Zejni'il, san da' li naken che da' xiwe', Zapa'
le'e: bi yesbaga'a le'e yetd da' Zala' gonle. 25 Na'a,
dan' ba nzi' lo na'le, le gape chi'in na' zejte yela'a
neda'. 26 Benne' ka' sdegekle' da' Zak yeZly6 nga,
na' gongake' kan Zénela' neda' na' zejte Zana', neda’'
gona' ga nna bid'gake' benach ka' nnita'gake' dot
yezly6 nga. 27 Kan XaZo Dios bdie' lo na'a yela'
wnna bia', lezka' neda' gona' ga nna hid'gake' yez
ka', na' gata' lo na'gake' to bar ya, na' wzozjgake'
benach ka' kan Zon to benne' zzozje' to yeso' da'
naken yo. 28 Lezka' gonna' légake' latje gakgake' toze
len neda'. Naka' ka belj xsile chegak benach chia’
ka'. 29 No benne' Zenle' Zala' wzé nage' da' ni da'
znna Dios Be' La'y, dan' Zi'e ydgo'te kwe' benach ka'
chia' neda’, Benne' Cristo.”

3
DiZa'da' bsela' Jests lo yeZ Sardis

1Lezka' wnné': “Bzoj le'e yiche diZa' ni da' selo'o
che wbas chia', bennen' zdalene' bendach chia' ka' lo
yeZ Sardis. Ki wzojo": Zchalj Bennen' nnita'lengak
gaZe be' ka' Le', na' noe'e da' gaZe belj bani' ka' lo
ne'e li Za. Ki znne': Neda' nnezla' da' bi nak chawe'
da' Zonle, na' nnezla' ba natkzle la'kze Zékgekle
benach ka' zoale nbanle. 2Le soa ban laZe'. Le gon
choch da' ka' nnita'lengaken le'e, da' ka' za' gatgaken,
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dan' Zonle da' bi naken chawe' law Dios. 3Le chejsa'
laZe' na'a xtiZa' Dios da' bénlele, dan' wzi' lo na'le.
Le gon kan znna xtiZe'e na', na' le yeyat laze'. Cha'
bi gak ban laze'le, kon yela'kza' gan zoale kan zla'
benne' whan, na' bi nnézlele biz Za na' la'a gan
zoale. 4Bale benne', benne' ka' nnita'lengake' le'e lo
yeZ Sardis, zej nake' chawe'. Benne' ka' tdlengake'
neda’, nakwgake' laze' zila'do'ze da' zloe'elen ba
beydakgake' dot chawe' dan' zej nake' zi gaken ki
chégake'. 5> Benne' ka' sdegekle' da' Zak yeZlyé nga
wakwa' 1égake' laze' zila'do'ze, na' bi wsola' lagake'
da' ba zej nyejwn gan zej nyejw lagak benne' ka'
zej nape' yela' nban da' zejli kanne. Si'lo na'a
benne' ki law XaZo Dios, na' lawgak wbds che ya'aba
chie'ka'. No benne' Zenle' Zala' wzé nage' da' ni da’'
znna Dios Be' La'y, dan' Zi'e ydgo'te kwe' benach ka'
chia' neda’, Benne' Cristo.”

DiZa'da' bsela' Jesus lo yeZ Filadelfia

7Lezka' wnné'": “Bzoj le'e yiche diZa' ni da’' selo'o
che whas chia', bennen' zdalene' bendach chia' ka'
lo yez Filadelfia. Ki wzojo": Zchalj Benne' La'y,
Bennen' znne' da' naken dot da'li, na' yo'o lo ne'e
zi'nya che Dabi, bennen' wnna bi'e, na' Zsaljwe' gan
Zo'ogak benach ka', na' bi gak no benne' wsejwen’,
na'Zsejwe', na' bi gak no benne' wsaljwen'. 8 Benne'
ni znne": Neda' nnezla' da' Zonle. Nnezla' naple
late'ze yela' wak, san Zonle kan znna XtiZa'a, na'
bi Zedoé'elele Znnale nakle chia' neda'. Che len ba
bzoa' lawle to gan gak cho'ole da' nyaljwn, na' bi
gak no benne' wsejwen'. 9 Le wia nga, benne'
ka' zej nake' toze len da' xiwe', na' Zon laze'gake',
na' znnagake' zej nake' benne' judio ka', benne’
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ka' zka'n zéngake' Dios, san bi zej nake' ki, neda’
gona' ga la'gake' lawle le'e, na' wzoa zibgake' xni'ale.
NaZ gakbe'egekle' nZi'ila' le'e. 10 Dan' benle le'e
kan znna XtiZa'a, na' gokle zen laZe', neda' gape
chi'a le'e Za na' saka'gak yogo'te bendach ka', benne’
ka' nnita'gake' yeZlyo nga, da' gaken nich si' bian'
légake'. 11Za' yeld'a. Che len le gape chi'i da' naple,
nich bi gak no benne' gone' ga bi si'le dan' Zala'
gonna' chele. 12 Ndlele le'e sGelele da' Zak yeZly6
nga, neda' gona' ga gakle choch kan zejnak yag ka'
da' Zoxe'gaken yo'o, na' soale lo yodo' gan zoakze
Dios, na' batkle yeZojle ga na'. Wda'a lawle le'e La
Dios chia', na' lezka' kan nzi' yeZ che Dios da' naken
yeZ Jerusalén kobe, da' Zojen ya'aba che Dios lo na'

Dios. Lezka' wdd'a lawle le'e la' kobe. 13 No benne'
Zenle' Zala' wzé nage' da' ni da' znna Dios Be' La'y,

dan'Zi'e yogo'te kwe' bendch ka' chia' neda’, Benne'
Cristo.”

DiZa'da' bsela' Jestis lo yeZ Laodisea

14Lezka' wnné'": “Bzoj le'e yiche diZa' ni da' selo'o
che wbas chia', bennen' zéalene' benach chia' ka'
lo yeZ Laodisea. Ki wzojo'": Zchalj Bennen' zoe' to
chi'ize, Bennen' Zone' kan znne', na' zchalje' da' 1i,
Bennen' bla' lo ne'e Le' yogo'te da' ben Dios. 15 Ki
znne': Neda' nnezla' da' Zonle. Kan Zonle naken ka
nis da' bi naken zag dan' bi zka'nle neda'’ to chi'ize,
na' bi naken ka nis la dan' bi Zonle xchina' dot
laze'le. GakZe chawe' gakle ka nis zag o ka nis la.
16 Na'a dan' nakle ka nis Za'do', na' bi nakle ka nis
zag, na' bi nakle ka nis la, cho'na' le'e kan Zon ben-
nen' Zeyebe' nis Za'do' na'. 17 Le'e znnale naple yela'
wnni'a, na' Zak da' chawe' chele, na' bi be ZiaZjen
chele, san bi zZakbe'elele kan nakle. Nakle benne'
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yache' ka'. Ze' zédlele. Nak nyache' laze'le, na'
nak chol yichj ldzdo'le, na' zdale gal yidzele. 18 Che
len, neda’' zzejni'ila' le'e nich ga'wle lo na'a neda'
da' naken ka ya oro da' ben chawa'a lo yi', nich
gata' yela' wnni'a li laZe' chele. Lezka' Zala' ga'wle
lo na'a laZe' chich da' gakwle, nich gache' yela' gal
yidze chele da' Zonen ga Zedoe'ele no benne'. Lezka'
Zala' ga'wle lo na'a da' yeyonen yej lawle nich gak
1é'elele. 19 Neda' zdila', na' zzela' snia ydgo'te benne'
ka' nzi'ila' cha' bi Zongake' da' naken chawe'. Che
len, le yeyat laZe', na'le gon xchina' dot laze'le. 20Le
wia nga, nedkza' zia' Za yo'o, na' ZliZza'. Cha' no
benne'yenle' chi'a, na' saljwe’ chia’, na' choa'a, na'
gawlena' bennen', na' le' gdwlene' neda'. 21 Ndlele
SOelele da' Zak yezlyo nga, neda’' gona' ga kweé'lenle
neda' tzen gan Zi'a znna bi'a, kan ben Xa' chia'
neda'. Bzoela' da' gok chia’, na' wzé'lena' Xa' tzen
gan Zi'e znna bi'e. 22 No benne' Zenle', Zala' wzé
nage' da' ni da' znna Dios Be' La'y, dan' Zi'e yogo'te
kwe' benach ka' chia' neda’, Benne' Cristo.”

4

ZO0lgake' da’ zka'n zenen Dios ya'abd chie’

1 Wdé gokgak da' ki, bwia' na' ble'ela' to gan
Zo'ogak benach da' nyaljwn ya'aba che Dios. Lezka'
benla’' chi'i bennen' dan' benla' zga'ale, na’ wnnie'
ziZje kan zbeZ loz bia yixe'. Chi'i na' wnnén neda’,
na' wnndn: “Da Za'le nga, na' neda' wloe'ela' le' da'
ka' Zon byenen gakgaken te na'a.”

2Ka' gaze Dios Be' La'y bchi'e neda', na' ble'ela’
to latje ya'aba che Dios gan Ze' Bennen' znna bi'e,
na'lezka' ble'ela' Bennen' Zi'e latjen'. 3 Bennen' Zi'e
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latjen' Zakti'te', kan Zakti'te yej jaspe, na' yej kor-
nalina, yej ka' zaka'le'egaken. Gachje lawe'le latjen’
zoa pita' ya'a da' naken xtan kan nak yej esmer-
alda, da' Zeple'en yes bani'. 4 Dot gawze latjen' zej
nnita' yetap Zoa latje ka' gan Zelbé' tap Zoa benne'
gole ka', benne' ka' zej nape' yela' wnna bia’, na’
zej nakwe' laZe' zila'do'ze, na' Ziagak yichjgake' da'
ka' zej naken ya oro. 3 Lo latje blo gan Ze' Bennen/,
ZelZ0j yes ka', na' wzid' znnen, na' Zaxto' zen znnen.
Lawle latjen' zza'ni'gak gaZe da' ka' zg0'ogaken bani',
da' ka' zej naken gaze be' ka' Zonlengaken Dios tzen.
6 Gan nak law latjen' zoa to kan nak to nisdo' da'
Zepen yes bani' ka yej jese.

Dot gawze latjen', cheld'a weje zej nnita' tape
benne' ban, na' yej lawgake' zan Ziagaken zaka'
xkoze'lgake', na' lawlegake'. 7 Benne' nezw ladjw
tape'kiznne'e kan znna' beZe yixe'. Benne' beZopen'
znne'e kan znna' beZe, na' benne' beyonnen' znna'
lawe' kan nak law to benne’, na' benne' bedapen’
znne'e kan znna' to bsia, bia zlaba'. 8 Dapte benne'
ki, Ziagak xope Xilgake', na' lawlegaken, na' 1é'elgaken,
yej law zan Ziagaken. Dot Za dot yele, bi Zsangake'
Znnagake":
jLa'y, la'y, la'y nak XanZo Dios,

Bennen' napkze' dot yela' wak!
iWzoakze', na' zoakze', na' za' yela'kze'!

9Benne' ban ka' zka'n zéngake' Bennen' Zi'e znna
bi'e, na' zdateze' nbane'. Zépegake' Bennen' ba
lane, na' Zé'gake' Le": “Zoxkeno'.” Yogo'te chi'i
Zongak dapte benne'ban ka'ki, 19na' tap Zoa benne'
gole ka' zzechw lawgake' lo yo law Bennen', na' zka'n
zéngake' Le', Bennen' zOateze', na' Zeka'gake' da' ka'
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zej naken oro da' Ziagaken yichjgake', na' zdégake'
da' ka' lawle latjen' gan Ze' znna bia' Bennen', na'
znnagake':

11 ;xanto' Dios, nako' Le' zi wka'n zento' Le',

na' gapto'Le'bala'ne, na' gata' chio'yela' wnna bia'
dan' beno' yogo'te da' zej den!

Kan Zénekzelo' zej den, na' wzo law zej den.

S

To yiche, na' Bennen' nake' Zila'do'

1Naz ble'ela’ to yiche lo na'li Za che Bennen' Zi'e
latje blon'. Yichen' naken to yiche ndoben, na'
zej Zian diza' Zope la'alen. Nyejwn yichen' len gaZe
da' zej nak bian'. 2Ble'ela' to wbds blo che ya'ab4,
na' wnnie' ziZje, na' wnne': “;Noz benne' nake' zi
choge' da' ka' zej nak bian' da' zej noxen yichen’,
na' saljwen'?”

3Bigok nité benne' saljwe' yichen', na' bi gok no
benne' wien', nité benne' zoe' ya'aba che Dios, na'
nité benne' zoe' yezlyo, na' nitd benne' zoe' zanle
yeZlyl. 4NaZz wZeZa' neda' dan' bi bZel-le no benne'
nake' zi saljwe' yichen', na' nit6 benne' nake' zi
golen', na' nitée' nake' zi wien'. 5 NaZ to benne'
golen' goZe' neda’, na' wnné'": “Bi kweZo'. Bennen'
nake'ka to beze yixe', Bennen' nbablene' za's0 Juda,
na' nake' za'so Dabi. Le' ba bzoele' yogo'te da'
g0kgaken chie'. Lekze' nake' zi choge' da' ka' zej
noxen yichen', na' wsaljwen'.”

6 Naz ble'ela' Bennen' nake' Zila'do' che Dios, na'
zie' law Benne' Zi'e latje blon', da' zoan gachje
lawe'le gan zej nnita' benne' ban ka', na' benne'
gole ka'. Ziagak Zila'don' we' kan Ziagak to zila', bian'
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bétgake'-ba' law Dios, na' Ziagak gaze lozba', na' gaze

yej lawba', da' ka' zloé'egeklen kan zej nak gaze be'

ka' ZOnlengaken Dios tzen, be' ka' Zsele'e dot yeZlyo.

7Wdé Bennen' nake' Zila'do', na' bexwe' yichen'

da' Zian lo na' li Za che Bennen' Zi'e latje blon'.

8 Kate' bexwe' yichen', na' tape benne' ban ka' len

tape Zoa benne' gole ka' bzoa zibgake' law Bennen'

nake' Zila'do'. To to benne' gole ka' zej noe'e to da’'

zgOlgake', da' ka' zej nzin' arpa, na' lezka' zej noe'e

béga'do' ka' da' zej naken oro, na' ydzgaken yale,

dan' zloe'elen yela' zchaljlen Dios chegak benne’

chie' ka'. 9 ZC'Jlgake' to da' kobe da' zka'n zenen

Zila'don', dan' znnan ki:

Nako' Le' zi goxo' yichen',

na' chogo' da' ka' zej noxen',

dan' bi'o latje benne' ka' bétgake' Le',

na'len xcheno' beya'o benach ka' nich gakgake' che
Dios,

zej nake' benach ka' nnita'gake' dot yezlyo,

bendach ka' zchaljgake' yogo'te diZa' yoble ka',

na' zej nbabe' yogo'te yez ka' zej nnitan' dot yezlyo.

10Beno' ga zej nake' benne' wnnd bia' ka',

na' ga zej nake' bxoz ka' che Dios cheZo.

Beno' ga znna bid'gake' yezlyo.

11 Naz bwia', na' benla' chi'igak wbds zan che
ya'abd. Whbas zan gole kwis nnita'gake'. Zégake'
kwit latje blon' tzen len benne' ban ka', na'lezka' len
benne' gole ka'. 12Wnnégake' ziZje yOgo'tegake', na'
wnnagake':
iBennen' nake' Zila'do', bian' bétgake'-ba',
nake' zi si' lo ne'e yela' wnna bia’,
na' yela' wnni'a, na' yela' Zejni'il, na' yela' wak!
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iNake' z1 gapZo-ne' ba la'ne, na' chejle'Zo chie’, na'
wka'n zenZo-ne'!

13 Naz benla' Zolgak ydgo'te da' ben Dios, da' ka'
zej nnitan' ya'aba chie’, na' lo yeZlyo, na' zanle
yeZlyd, na' lo nisdo'. Zolgak ydgo'te da' zej nnitan'
latje ka', na' wnnagaken:
iGa'n zen Bennen' Zi'e latje blon',
na'lezka' Bennen' nake' Zila'do'!
iGapetezZo-ne' bala'ne, na' wka'n zenZo-ne'!
iNna bid'teze' Le'l

14 Tape benne' ban ka' wnndgake': “jKa'kze
gaken!”

Naz tap Zoa benne' gole ka' bzechw lawgake' lo
yote, na' bka'n zéngake' Bennen' zdateze'.

6

Da’ ka' zej noxen yichen'

1 NazZ ble'ela' Bennen' nake' Zila'do', na' bchoge'
to da' noxen yichen', na' benla' che to benne' zoe'
ladjw tap benne' ban ka', na' benle chi'e kan znne
wzid', na' wnné': “Da wio'.”

2Bwia', na' ble'ela' to bia chich, na' bennen' Zie'-
ba' noxe' to da' Zsen yag ntoche'do' ka'. Bnézjwgake'
le' to da' naken oro da' bZie' yichje', na' bZoje' ka to
benne' blo, benne' wnnad bia', nich wléj wchochje'
benne' ka' Zjake' lo wdile.

3 Kate' Bennen' nake' Zila'do' bchoge' da' beZope
da' noxen yichen', na' benla' che benne' ban
beZope', na' wnné'": “Da wio'.”

4 NaZ bZoj to bia xna. Bdégake' lo na' bennen'
Zie'-ba' yela' wnnd bia' nich yekwase' yela' zga'n
chawe'do' chegak benach ka', na' nich gone' ga
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gotgake' 1jéZgake' ka'. Bnézjwgake' le' to ya ntoche’
Zen.

5 Kate' Bennen' nake' Zila'do' bchoge' da' bey-
onne da' noxen yichen', na' benla' che benne' ban
beyonne', na' wnné'": “Da wio'.”

Bwia', na' ble'ela' to bia gasj, na' bennen' Zie'-
ba' noxe' to zgons. 6 Benla' chi'i to benne' zchalje'
gachje lawe'le tape benne' ban ka', na' wnné"
“Chope ya zoa' stribe naken lazjw to benne' che to
Zawen Zin dan' gak whin, na' xope ya zoa' sebada
naken lazjwe' che to Za wen Zin, san bi gono' ga
yazje set, na' bi be gono' che xis uba wal.”

7Kate' Bennen' nake' Zila'do' bchoge' da' bedape
da' noxen yichen', na' benla' bchalj bennen' ban
bedape', na' wnné'": “Da wio'.”

8 Bwia', na' ble'ela' to bia gache, na' bennen' Zie'-
ba' lie' Yela' Got, na' bennen' lie' Latje Chol Che
Benne' Gat Ka' ZOnlene' le' tzen. Bdégake' lo na'
bennen' lie' Yela' Got yela' wnna bia' nich nna
bi'e gachje da' gachje benach ka' nnita'gake' yeZlyo,
nich gotgake' 1égake' len ya ntoche’, na' len yela'
zdon, na' len yizwé'ka', na' lo Zod'agak bia yixe' snia,
bia ka' nnita'gakba' yeZlyd.

9 Kate' Bennen' nake' Zila'do' bchoge' da' gayo'
da' noxen yichen', na' ble'ela' zan bkog da' Zen'
ya'aba che Dios zej nnita' be' ka' gokgakkze benne'
ka' bétgake' légake' dan' bzégake' xtiza' Dios. 19Be'ki
wnnegak ziZje, na' wnnagaken: “Xanto' 1a'y, Zono'
kan znno'. ¢Batxkze wchi'a laZo'o neto’, na' chogo'
chegak benne' ka' nnita'gake' yeZlyo gatgake' dan'
bétgake' neto'?”

11 Bwakwgake' 1égake' lazZe' zila'do'ze, na' belyi'e
légake": “Le yezi' laZe' yetd chi'ido'ze, xak la'gak
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yogo'te ljezle nga, benne' wen Zin ka' che Benne'
Criston', benne' ka' gotgak benach ka' 1égake' kan
bétgake' le'e.”

12Kate' Bennen' nake' Zila'do' bchoge' da' xop da’'
noxen yichen', na' bwia', na' ble'ela' wzd' yezlyad.
Na' wbiz beyaken gasj, na' goken ka to laZe' yicha'
gasj, na' byo' beyaken xna kan nak Zen. 13 Belyinnj
belj ya'aba ka' lo yo, na' goken kan Zak che to yag
higo, Zelyinnj da' zbian kate' zta be' wale yagen'.
14Wdé che ya'ab4, na' gok chen kan Zak che to da'a
kate' no benne' ztoben'. Bkwasgak yogo'te ya'ado',
na'ydgo'te yo biz lonisdo' ka' gan wZzé'gaken. 15Naz
benne' ka' znna bid'gake' lo yeZly6 len benne' ka'
zché'gake' benne' ka' Zjake' lo wdile, na' benne' ka'
nzi' lo nd'gake' yela' wnna bia', na' yogo'te benne'
zej ndo'w ka', na' yogo'te benne' bi zej ndo'e, na'
benne' blo ka', na' benne' wnni'a ka', bkache'
kwingake' gan nak zan bloj ka', na' gan nak le'e
ya'ado' ka'. 16 BliZgake' ya'ado' ka', na' le'e yej ka/,
na' wnndagake": “Le yedjbaga’ neto’, na' le wkache'
neto', nich bi le'el Bennen' zZi'e latje blon' neto’, na'
nich bi yedjzén neto' yela' zZa'a che Bennen' nake'
Zila'do'. 17 Ba bZin Za la' law yela' zZa'a chégake', na'
¢nozkze benne' gak soelen'?”

7

To gaywa' tape yon mil benne'’

1 Wdé gokgak da' ki, na' ble'ela' tape wbds che
ya'abad zégake' dape la'ale yeZlyo, na' Zséjwgake'
xnezgak da' tape be’, da' ka' Zakgaken cheld'a weje
lo yeZlyd. Ki béngake' nich bi gak be' lo yeZlyo, na'
nich bi gak be' law nisdo’, na' nich bi wtan yag ka'.
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2 Lezka' ble'ela' yetd whas che ya'abd ze'e zaka' gan
zla' wbiz, na' noe'e to da' wdé'e benne' ka' zej nake'
che Dios ban, dan' gak bian' légake'. Wnnie' ziZje,
na' blize' tape whas che ya'aba, wbas ka' nzi' lo
nd'gake' yela' wnnd bia' nich wchinnjgake' yezlyo,
na' nisdo'. 3 Wbds ni goze' yetape' ka', na' wnné":
“Bi wchinnjle yeZlyd, na' nisdo’, na' yag ka' na'
zejte wda'to' to da' gak bian' lo xgagak benne' wen
Zin ka' che Dios cheZo.”

4 Benla' kan zej nak benne' ka' da' 1égake' dan'

nak bian', na' zej nake' to gaywa' tape yon mile’
ladjwgak da' cheZinno kwe' ljeZgak za'sO Israel.
>Benne'ka' da' légake' dan' nak bian' zej nake":
CheZinno mil ljeZgak za's6 Juda.

CheZinno mil ljeZgak za's6 Rubén.

CheZinno mil ljeZgak za's6 Gad.

6 CheZinno mil ljeZgak za's6 Aser.

CheZinno mil ljeZgak za's6 Neftali.

CheZinno mil ljezgak za's6 Manaseés.

7CheZinno mil ljeZgak za'sé Smon.

CheZinno mil ljezgak za's6 Lebi.

CheZinno mil ljeZgak za's6 Isakar.

8 CheZinno mil ljeZgak za's6 Sabulon.

CheZinno mil ljeZgak za's6 Jwsé.

CheZinno mil ljeZgak za's6 Benjamin.

Benne'ka' zej nakwe'laZe' zila'do'ze
9Wdé gok da' ni bwia', na' ble'ela' benne' zan, na'
bigaknito benne'wlabe'légake'. Zej nbabe'ydgo'te
yeZ benne' ka' zchaljgake' diZa' yoble ka', benne' ka'
nnita'gake' dot yeZlyo. Zégake' law Bennen' Zi'e latje
blon' gan Ze' Bennen' nake' Zila'do', na' zej nakwe'
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lazZe' zila'do'ze, na' zej noxe' zin ka'. 10 Wnnégake'

zZiZje yOgo'tegake', na' wnndagake":

iYela' Zesla zan' lo na' Dios cheZo, Bennen' Zi'e latje
blo,

na'lezka' zan' lo na' Bennen' nake' Zila'do'!

11Y6go'te whds che ya'abd zégake' dot gawze latje

blon', gan naken dot gawze gan zej nnita' benne'

gole ka', na' gan zej nnita' tape benne' ban ka', na’

bzechw lawgake' lo yote law latje blon', na' bka'n

zéngake' Dios, 12 na’' wnnégake':

iKa'kze gaken!

iGa'n zen Dios cheZo!

Napo'yela' zen, na' yela' Zejni'il.

Ze'to' Le": “Z6xkeno™ na' zka'n zento' Le'.

Napkzo'yela' wnna bia’, na' dot yela' wak.

iGakteze ki chio', Dios cheto'!

Ka'kze gaken.

13Naz to benne' ladjw benne' gole ka' wnnable'
neda', na' wnné': “¢Noz benne' ka' zej nakwe' laze'
zila'do'ze, na' ga benne' 1égake'?”

14Neda' goZa'-ne'": “Xan, le' nnézkzelo'.”

Le' goZe' neda': “Benne' ki belzaka'li'e lo na'gak
benne' ka' bétgake' 1égake'. Naken ka belyibe' laZe'
da'zej nakwe', na' beyongaken' zila'do'ze len Zen che
Bennen' nake' Zila'do'. 15 Che len nnita'gake' law
latje blon' gan Ze' Dios, znna bi'e, na' Zongake' Zin
lawe' Le' dot Za dot yele lo yodo' chie'. Bennen' Zi'e
latje blon' gape chi'e 1égake' dan' zdalenteze' 1égake'.
16 BiZ tongake', na' biZ bilegake' nis, na' biz wzéy
whiz 1égake’, na' biz gékgekle' da'la, 17 dan' Bennen'
nake' Zila'do', Benne' zoe' gachje lawe'le latje blon',
gape chi'e ]égake' ka to benne' Zape chi'e zila' ka'.
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Chi'e légake' gan Zal nis da' Zonnen yela' nban, na'
Dios yesbhiZe' yej lawgake' nis ZelbeZe'.”

8

Da’' gaZe da’' noxen yichen'

1Kate' Bennen' nake' Zila'do' bchoge' da' gaZe da'
noxen yichen', na' wzé' Zi ya'aba che Dios xtido'.
2Nazble'ela' gaZze whds che ya'abd, whds ka' zégake'
law Dios, na' bdégake' lo na'gake' gaZe lozgak bia
ka'. 3 NazZ bla' yet6 whas che ya'abd, na' noe'e to
Ze'n yale da' naken ya oro, na' wzie' Zoe'e bkog
da' Zen' ya'aba che Dios. Bnézjwgake' le' yale zen
nich gonen' toze len yela' zchaljlen Dios chegak
yOgo'te bendch ka' che Benne' Criston', na' bzeyen'
lo bkogen' da' naken ya oro, da' den law latje
blon'. 4 WZén Zen che yalen' da' Zen' lo na' wbas
che ya'aban', na' goken toze len yela' zchaljlen Dios
chegak benach ka' che Benne' Criston’, na' bZinen
gan Ze' Dios. 5> NaZ wbas che ya'aban' bexwe' ye'n
yalen',na' besche'en bzio'yi' da' Zian lo bkogen', na'
blatjen' lo yeZly6. Wzid' wnnén zizje, na' wyép yes,
na' wzo'yezlyon'.

ZkwéZgake'lozgak bia ka'

6 NaZ gaze whads che ya'aba, wbas ka' zej noxe'
gaze lozgak bia ka', wzdagake' wkwézgaken'.

7Whbas neZw che ya'aba bkwezZe' lozba' chien',
na' wzeé' yej nis Zi'a len yi', na' Zen che we’, dan’
byinnjen lo yo. Wyéy to kwe' che chonne kwe'
yeZlyon', na' lezka' wyéy to kwe' che chonne kwe'
yag ka'. Lezka' wyeygak yogo'te yixe' ya'a.

8 Whés beZope che ya'aba bkweze' lozba' chien’,
na' whixe to da' naken ka to ya'a zen da' Zeyen
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lo nisdo’, na' yelate' ka gachje da' gachje nisdon’
beyaken Zen. 9 Got to kwe' che chonne kwe' da' zej
nban da' zej nnitan' lo nisdon’, na' wZzia yi' to kwe'
che chonne kwe' barkw ka'.

10 Wbés beyonne che ya'aba bkweZe' lozba'
chien', na' to belj ya'aba da' Zeyen ka yezZe Zala'
whbixen gan de nis yegw ka', na' gan Zal nis, na'
goken ki che yelate'ka gachje da' gachje nisda'Zen'
dot yeZly6. 11 Beljen' nzin' Ajenjo, da' naken to da'
sla', na' yelate' ka gachje da' gachje nisen' beyaken
sla' kan nak ajenjon’, na' gotgak benne' zan ni'a
che nisen' da' beyaken sla'.

12Wbhas beddp che ya'abd bkweZe' lozba' chien/,
na' yelate' ka gachje da' gachje wbiz beyaken
chol, na' lezka' goken che byo', na' to kwe' che
chonne kwe' belj ka' beyaken chol. Ka' goken, bi
bza'ni' wbiz yelate' ka gachje da' gachje Za, na' bi
wza'ni'gak belj ka' len byo' yelate' ka gachje da’
gachje yele.

13 NaZ bwia', na' benla' znne ziZje to whds che
ya'abd, wbas na' zdie' gachje lawe'le zan ya'aba,
na' wnné'": “Da’ nydche'le'e gaken chele le'e. Da’'
nyache'le'e gaken chele le'e. Da' nyache'le'e gaken
chele le'e, zoale yeZly6 katen' wkweZgak yechonne
whbas che ya'aba ka' 10zgakba' ka'.”

1 Whaés gayo' che ya'aba bkweze' lozba' chien',
na' ble'ela' to benne' ya'aba, benne' znne'e ka to
belj ya'aba da' bexjwn lo yeZlyd, na' bnézjwgake' le'
zi'n ya che latje chol. 2 Bsaljwe' latje cholen', na'
WZén Zen che da' Zeyen lo latje cholen', na' goken ka
Zen da' zZojen gan zz€ygake' bzodo' ka', na' bechol
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wbiZlen ya'abd ni'a che Zen na'. 3Lo Zen na' bZojgak
biche' zo ka', na' belzoaba' dot yeZlyo, na' Dios
bi'e 1égakba' latje gddo'gakba' bendch ka' kan Zongak
goxjni' ka', bia ka' Zé'gakba' yeZlyod. 4 Le' gdzgake'-
ba' bi yélengakba' yixe' dan' de yeZlyon', na' lezka'
yag ka', san wak gado'gakba' benne' ka' bi da' lo
xgdgake' dan' nak bian' zej nake' che Dios. > Bi
bi'e légakba' latje gotgakba' benach ka', san wsaka'
zi'zegakba' 1égake' gayo' byo'. Zlale'e gan Zado'gakba'
kan zla gan Zado'gak goxjni'ka'. 6 Lo Zaka' yénegekle
benach ka' got kwingake', san bi gakgake'. Yénegekle'
gatgake' san wkache' kwin yela' got.

7 Znna'gak biche' zo ka' kan znna'gak bia ka' zej
nakwba' da' naken ya, nich chjakba'lo wdile. Ziagak
yichjgakba' da' ka' zej naken ka da' ka' zej naken
0ro. Znna'lawgakba' kan znna' lawgak benach ka'.
8 Znna' yicha' yichjgakba' kan znna' yicha' yichj to
no'le. Zej nak laye'gakba' kan zej nak laye' beZe
yixe'. 9 Zej nakw Ichd'gakba' da' naken ya. Zongak
Xilgakba' Zaxto' kan Zongak karret ka' Zzobgak bia ka'
kate' zjakba' tariaze lo wdile. 10 Zej nak xbangakba'
kan nak xban goxjni', gan zej Zia li'gakba'. Lo
Xbdangakba' ka' zej Zia da' zdil-lengakba', nich gon
zi'gakba' bendch ka' gayo' byo' ka'. 11 Zoa to benne'
znna bi'e légakba', bennen' nake' wbas xiwe' che
latje chol. Wbasen' lie' len diZa' hebreo: Abadon,
da' znnan len diZa' griego: Apolion, na' len diZa'
XiZa": Da' Zchinnjen.

12 Ba wdé da' neZzw da' zZia yin' bendch ka', san
za'gak yechop da' ka' wzia yin' légake'.

13 Wbds xope che ya'aba bkwezZe' lozba' chien/,
na' benla' chi'i to benne' zchalje' gachje lawe'le da'
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tape da' zej naken ka loz beze, da' ka' da'gaken
dape la'ate bkogen' da' naken ya oro, da' Zen'
law Dios. 14 Bennen' zchdljlene' whas xopen' che
ya'aba, wbasen' bkweZe'lozba' chien'. Bchalje', na'
wnné': “BeseZe tape whas xiwe' ka' zej nZejen Zoa'a
yegw Eufrates.”

15 NazZ beseZe' tape wbas xiwe' ka', whas ka'
bkwez Dios che Za na'ze, da' naken Za na', na' byo'
na', na' yiz na’, nich gotgaken to kwe' che chonne
kwe' benach ka' nnita'gake' yeZly6. 16 Benla' kan
nbabgak benne' ka' Zjake' lo wdile, benne' ka'
Ziagake' bia ka', na' zjaklene' tape whas xiwe' ka'.
Zejnake' chope gaywa' mil mile'.

17Ble'e dawe'la' bia ka', na' benne' ka' zej Ziagake'-
ba' zej nakw Ichd'gake' da' naken xna gole, na' ya'a
ka ya'abd, na' gache. Zej nak yichjgak bia ka'
ka yichjgak beZe yixe' ka', na' lo Zod'agakba' ZelZ0j
yi', na' Zen che yin', na' to da' zzeyle'en, da' nzin'
sufre. 18Da'ka' ZelZojen Zod'agakba' bétgaken to kwe'
che chonne kwe' benach ka' nnita'gake' yezlyo, da’'
ka' zej naken yi', na' Zen chen, na' dan' zzeyle'en.
19 Da' ka' zdil-lengak bia ka' ZelZojen Zod'agakba',
na' lezka' da' zej zian lo Xbangakba' dan' zej nak
xbdangakba' ka bele snia ka', na' Ziagak yichjgakba' da'
zdil-lengakban'.

20 Yezika'gak bendch ka', benne' ka' bi gotgake' lo
da’' chopekida'zzia yi'gaken, bi beyatlaze'gake' nich
biZ gongake' kan Zonteze ZOngake', na' bi bsangake'
zka'n zéngake' be' xiwe' ka', na' 1o'a ka', da' ka' bi
zlé'egeklen, na' bi Zéngeklen, na' bi zz4'gaken. 21 Bi
beyat 1aze'gake' nich biz gotgake' benach ka', na'
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nich biz gongake' yela' wZa' chégake', na' da' zia da'
ZOngake', na' yela' zban chégake'.

10

Whas che ya'aba, wbasen' noxe'to yichdo'lo ne'e
INazZble'ela' yeté whas wale che ya'aba, wbhasen'
bZoje' ya'aba che Dios, na' betje' lo yo, na' nakwe'
bejw ya'ab4, na' zoa to pita' ya'a yichjle'. Zakti'te
lawe' kan znna' wbiz, na' zej nak ni'e ka yag wale ka'
da' Zelyeyen. 2 Noxe' to yichdo' nyaljwn lo ne'e, na'
lenni'eliZableje'lonisdo’, na'len ni'e yegle bleje' lo
yo biZz. 3Naz wnnie' ziZje, na' benle chi'e kan nenle
kate' zbeZya'a beZe yixe', na' katen' beydz wnnie'
ziZje, na' wnnegak gaZze wzi¢' ka'. 4 Wdé wnnegak
wzid' ka', neda' za' wzoja' le'e yiche, san benla' che
to benne' zchalje' ya'aba che Dios, na' goze' neda':
“Bkache'ze da' wnnagak gaZe wzid' ka'. Bi wzojon'
le'e yiche.”

5 NazZ wbds che ya'aban', wbhasen' ble'ela' zie' lo
nisdo', na'lo yo biz, bchisne'e li Za zaka'li ya'abale,
6 na' ben choch xtiZe'e ni'a che Bennen' zoakze',
Bennen' bene'ya'aba, na' yeZlyo, na' nisdo', na' da'
ka'zej den to tolatje ka', na' wnné': “BiZ Zelen, 7 san
kate' wbas gaze che ya'aba wkweZe' lozba' chien’,
na' yeyoz gon Dios da' ngache' chie’, dan' bloe'ele'
benne' wen Zin chie' ka', benne' ka' bchaljgake' lo
wlaze' Le'.”

8 Naz bennen' benla' chie' bchalje' ya'aba che
Dios bchaljlene' neda' da' yoble, na' wnné': “Wyéj,
bejxi' yichdo' nyaljwn’, dan' zoan lo na' whas che
ya'aban', wbasen' Zleje' lo nisdo’, na' lo yo biz.”
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9Wyd'agan zoa wbds che ya'aban', na' wnnabla'-
ne' gonne' yichdon' chia'. Whas che ya'aban' goze'
neda’,na'wnné': “Wzin', bdawn'. Lo Zo'o gaken zix
kan nak china' bez, san lo li'o yeyaken sla'.”

10 Wzi'a yichdon' dan' zoan lo ne'e, na' bdawan'.
Lo Zoa'a goken zix kan nak china' bez, san katen'
bey6z bdawan', na' beyaken sla' lo li'a. 11 Naz goZe'
neda': “Zala' wchaljo' da' yoble lo wlaz Dios lawgak
zan kwe' bendch zi'to' ka', na' gan zej nnita' yez
zante ka', na' gan zchaljgake' da' zan diZa' yoble ka',
na' lawgak benne' zan, benne' wnna bia' ka'.”

11

Chope benne' zzoa ligake'

1 Naz bla' to benne', na' benne' neda’ to ya xtil
da' naken ka to da' zZixlenzZo, na' goze' neda": “Wzad
Za', na' bzix yodo' che Dios. Lezka' bZix bkog la'y
chen, na' blab benne' ka' nnita'gake' ga na', benne’
ka' zka'n zéngake' Dios. 2 Bi wZixo' li'a yodon' dan'
den na'le, dan' nden lo na'gak benach zi'to' ka', na'
wléjgake' yez la'y chope-yeyon byo'.”

3 Lezka' goZe' neda: “Sela'a chope benne' nich
wz0a ligake' chia' neda’, na' wchaljgake' lo wlaza'
neda' chezinno gaywa' chonnlalj Za, na' gakwgake'
laZe' zeche'.” 4 Benne' chope ki, benne' zzoa ligake',
zej nake' chope yag olibo, yag ka' nyejw le'e yiche
la'y kan nak chégaken, na'lezka' zej nake' chope da'
zejnwa'yi', da'ka'zej Zen' law Dios, Xan yeZlyo nga.
5 Cha' yénele no benne' gone' chégake' da' zia, na'
Zoj y1' lo Zod'agake' da' wzeyen bennen’, na' goten
le', na' lezka' goten benne' ka' zZi'igake' chégake'.
6 Chope benne' ki nzi' lo na'gake' wséjwgake' xnez
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nis yejw che ya'abd, nich bi gak yejw kate' Za
ka' zZala' wchaljgake' lo wldz Dios, na' lezka' nzi' lo
nd'gake' gongake' ga yeydk nis Zen, na' gongake' ga
galj yizweé' yezlyo nga, na' ki gongake' bale chi'iteze
yénegekle'. 7 Kate' yey0z wzda ligake' chia' neda/,
na' Zoj bia snia lo latje chol, na' til-lenba' 1égake', na'
wléj wchochjba' 1égake', na' gotba' 1égake'. 8 Bela'
Zen chégake' XOagaken lo nez blo che yeZ zen, gan
wda' XanZon' le'e yag kroze, na' kan Zsaka' lebzZo,
lezka' nzin' Sodoma, na' lezka' Egipto. 9 Bendach
yOgo'te yeZ ka', na' yogo'te bendach zi'to' ka', na'
yoOgo'te bendch ka' zchaljgake' da' zan diza' yoble
ka', na' benach ka' nnita'gake' ydgo'te yeZlyd ka',
1é'egekle’ bela' Zen chégake', na' chonne Za yo'o
gachje bi gonngake'latje no benne'wkache'e légake'
lo yeZzw ba. 10 Chaz laZe'le'egak benne' ka', benne'
nnita'gake' yeZlyo nga dan' gotgak chope benne' ki,
benne' bchaljgake' lo wlaz Dios, dan' bsaka' zi'gake'
bendch ka' nnita'gake' yeZlyé nga, na' lo yela' Zebél
chégake' séla'gake' da' wnézjwzegake' ljé7gake' toe'
yetoe'.

11 Naz kate' ba bza'a chonne Za yo'o gachje
ka', Dios besbane' l1égake', na' belyase' belzie', na'
bZébegak ydgo'te benach ka', benne' ka' blé'egekle'
légake'. 12 Naz benle chi'i to benne' wnnie' ziZje
ya'aba che Dios, na' goZe' 1égake": “Le kwen nga.”

Belbene' lo bejw ya'aba zaka' li ya'abale, na'
benne' ka' bZi'igake' chégake' blé'egeklen'. 13 Ka'
gaze wz0' yeZlyo, na' byinnj to kwe' che chi kwe'
yo'o ka' wZé'gaken lo yeZen', na' katen' wzd', got-
gak gaZe mil bendch ka'. BzZébegak benne' ka'
zej ngane', na' bkan zéngake' Dios, Bennen' zoe'
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ya'aba.
14Ba wdé da' beZope da’ zZia yin' bendch ka', na'
za' gak da' beyonne da' wzia yin' 1égake'.

Whas gaZe che ya'aba zkweZe' lozba' chien’

15 Wbéas gaZe che ya'abd bkweze' lozba'
chien', na' benne' ka' nnita'gake' ya'aba che Dios
wnnégake' ZiZje, na' wnnagake':
iGan wnna bia'gak benach ka' lo yeZlyo
zej nden lo na' XanZo Dios, na' lo na' Benne'

Criston'!

iLe' nna bia'teze'!

16 NaZ tap Zoa benne' gole ka', benne' Zé'gake' gan

zejnape' yela' wnna bia' law Dios, bzechw lawgake'

lo yo, na' bka'n zéngake' Dios. 17 Na' wnndgake":
iXanto' Dios, napkzo' dot yela' wak!

Wzoakzo', na' zoakzo', na' za' yidkzo'.

Z6xkeno', dan' ba bkonlo' Zin yela' wak zen chio’,

na' zzo lawo' Znna bi'o.

18 Belzd'abendach yez ka' san ba bZin Za gon zi'gako'-
ne'.

Naken Za wchi'a laZo'o benne' gat ka'.

Yebi'o chegak wen Zin chio' ka', benne' ka'
bchaljgake' lo wlazo' Le', benne' ka' zej
nake' chezo',

benne' ka' wdapegake' Lo' ba la'ne,

benne' gaxjw ka', na' benne' zaka' ka'.

Ba bZin Za wZia yi'o benne' ka' bchinnjgake' yeZlyo.

19 Naz byaljw yodo' che Dios da' Zen' ya'ab4, ga
na'nla'law kakla'y gan yo'o diza' da' zka'n chawen,
dan' ben Dios. Wyép yes yeZlyo, na' benle Zaxto'
zen,na' wnné wzid'. Wzo' yeZlyon', na' wZé' yej nis
Zi'a.
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12

To no'le, na'to bele zen sniale'e

INazbla'law to da' zen da' nak bian'lo ya'aba che
Dios. Bla' law to no'le nakwe' da' nal§en ka wbiz,
na' zoa zan ni'e da' naken ka byo'. Zia yichje' to
da' naken oro gan Ziagak cheZinno da' ka' zej naken
ka belj bani' ka'. 2 No'len' za' galj bi' Ze'n chie’,
na' zbézyi'e dan' zdia' li'e, na' zzaka'li'e dan' zZalj to
xkwide' chie'. 3 NazZ bla' law yeté da' nak bian' lo
ya'aba che Dios. Bla' law to bele zen sniale'e, bia
znna'ba' Xna gole, na' Ziagak gaZe yichjba’, na' chi
lozba', na' zia to da' naken oro to to yichjba' ka'.
4Lenxbanba' wzobba' to kwe' che chonne kwe' belj
ka' zej nla' ya'abd, na' bZo'nba' 1égaken lo yeZlyo.
Wzé bele zen sniale'e na' law no'len’ ba zalj xkwide'
chie', na' wzoaba' gawba' xkwide' chien' kate' ba
naljbe'. 5No'len' bzoe' to Xkwide' byodo', Bin' Zala'
nna bia'be' yogo'te yeZ ka'len yela' wak zen. Diosla'
bkwastie' Xkwiden' che no'len’, na' bchise'-be' gan
zoakze' Le', lo latje blon' gan Zi'e znna bi'e. 6 Bzonnj
no'len’, na' wyeje' lo latje dach, gan ba bkwez Dios
to latje che no'len’. Wawgake' le' ga na' chezinno
gaywa' chonnlalj Za ka'.

7Wdé gokgak da' ki, na' gokle'e wdile lo ya'aba
che Dios. Migel, wbas blo che ya'aba len wbdas
ka' ZOnlengake' le' tzen, beldil-lene' bele zen sniale'e
na', na' beldile bele zen na', na' whas xiwe' ka'
ZOnlengaken leba' tzen, 8 san bi be wzéke'lba' lo
wdilen'. Che len biZ bZélgekle latje chégaken ya'aba
che Dios. 9Ka' goken, belZo'ne' bele zen sniale'e na'
na'le, belen' wzoaba' Za ni'te, na' nzin' Da' Xiwe',
na' Satands, dan' Zon laze'len yOgo'te benach ka'
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nnita'gake' yezlyo nga. BelZo'ne' da' xiwe' lo yeZlyd

nga, tzen len whas xiwe' ka', be' ka' Zonlengaken da'

xiwen' tzen.

10 NazZ benla' chi'i to benne' wnnie' ziZje ya'aba
che Dios, na' wnné":

Na'a ba bZin Za la' law yela' Zesla da' ben Dios,

na'yela' wak chie', na' yela' wnna bia’ chie’,

na'lezka' yela' wnna bia' che Benne' Criston’,

dan' ba bZd'ngake' da' xiwe' na'le,

dan' besbagan' ljezZo ka' zia dot Za dot yele,

dan' benen law Dios cheZo.

11 BeZojgak ljeZZo ka' chawe', dan' bkdngekle' Zin
xchen Bennen' nake' Zila'do' che Dios,

na' dan' bkongekle' Zin xtiZa' Dios da' bchdljgaken'.

Bibe'laze'gake' yela' nban chégake', san gotgake'.

12 Che len gak yela' Zebél ya'aba che Dios.

iLe yebél le'e, zoale ga na'!

Da' nyache'le'e gaken chele le'e zoale yeZly0, na' lo
nisdo', dan' ba betj da' xiwe', na' blan' gan
zoale.

Z7za'le'e da' xiwen' dan' nnezlen yet6 chi'ido'ze de
latje chen.

13 Katen' gokbe'ele bele zen sniale'e na' ba
bZd'ngake'-ba' lo yeZlyd, naZz wzia laze'ba' no'len’
bzoe' Xkwide' byodo' chien'. 14 Naz Dios bnezjwe'
no'len' chope xil bsia Zi'a nich gak le' lo be'ze, na'
wkwase' gan zoa bele zen sniale'e na', nich Zine'
latje chie' lo latje dach. Wawgake' le' ga na' chonne
yiz yo'o gachje ka'. 15 Naz bele zen sniale'e na'
beyebba' nis zil zaka' xkdze'le', da' goken ka to nis
yegw, na' gonelba' wa'ten no'len’. 16 NazZ yeZly6
goklenen no'len’, na' wyaljw lo yo, na' we'jen nis
yegon' dan' beyéb bele zen sniale'e na'. 17 Naz bele
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Zen sniale'e na' bza'ale'eba' no'len’, na' wyejba/,
na' bejtil-lenba' za'sde' ka' zej nga'ne', benne' ka'
ZOngake' kan nak da' wnna Dios, na' dot laze'gake'
ZOngake' kan znna XtiZa' Jesus, Benne' Criston'.

13

Chope bia snia

1 Wzia' neda' lo yox Zoa'a nisdo’, na' ble'ela' to
bia snia, bia Ziagak gaZe yichjba', na' chilozba', na'
zbenba' zZZojba' lo nisdon'. Ziagak chi da' naken oro
lo yichjba' ka'. To to lozba' Zia to da' naken oro, na'
to to lo xgaba' ka' nyejw to la da' naken xiwe' dan'
bi de Dios chawe'. 2 Bia snia na' ble'ela' znna'ba'
kan znna' beZto', na' nak ni'aba' kan nak ni'a oso,
na' Zod'aba' naken kan nak Zoa'a beze yixe'. Bele
zen sniale'e na' bdeba' yela' wak cheba' lo na' bia
snia ni tzen len latje cheba' gan znna bia'ba’, na'
lezka' yela' wnnd bia' zen cheba'. 3 Zia we' to yichj
bia snia na', da' naken da' goten leba’, san beyak
wen', na' bebangekle yogo'te bendch ka' nnita'gake'
yeZly6 nga, na' bénlengake' bia snia na' tzen. 4 Lezka'
bka'n zéngake' bele zen sniale'e na' dan' bdeba'
yela' wnna bia' cheba' lo na' bia snia na'. Lezka'
bka'n zéngake' bia snia na', na' wnnagake': “¢Nozkze
benne' nake' zen kan nak zen bia snia na', na'
nozkze benne' sake'le' til-lene'-ba'?”

5 Lezka' bia snia na' wzi' lo na'ba' zchaljba' da'
zka'n zen kwinba', na' diZa' xiwe' da' znneba' che
Dios. Chope-yon byo' gota' lo na'ba’ yela' wnna
bia' na'. 6 Wz lawba' znneba' che Dios, na' wnné
zi'ba' che La Dios, na' chelatjela'y chie', na' chegak
benne' ka' nnita'gake' ya'abd che Dios. 7 Lezka' wzi'
lo na'ba’ til-lenba' benne' ka' zej nake' che Dios,
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na' zejte wléj wchochjba' l1égake'. Lezka' wzi' lo
na'ba’ nna bia'ba’' ydgo'te bendach zi'to', benach ka'
nnita'gake' y0go'te yez ka', na' ydgo'te benach ka'
zchaljgake' diza' yoble ka', na' benach ka' nnita'gake'
dot yezly6 nga. 8 Ydégo'te bendch ka' nnita'gake'
yeZly6 nga bka'n zéngake' bia snia na’, benne'ka' bi
zej nyejw lagake' le'e yiche che yela' nban, yichen'
bzoj Bennen' nake' Zila'do' che Dios katen' bi na'
gata' yeZlyo nga, na' wnnakze Dios gat Bennen'
nake' Zila'do' ni'a chegak bendach chie' ka'.

9Cha' zoa no benne' Zenle', Zala' wzé nage'.
10Benne' ka' Dios wnnakze' Zéjgake' do ya,
Zala' Zéjgake' do ya,
na'benne'ka' Dios wnnakze' gatgake' lo ya ntoche’,
lo ya ntoche' gatgake'.
Che len, benne'ka' zej nake' che Dios Zala' kwez zen
laze'gake' na' chejlé'gake' chie' Le'.

11'Wdé na' ble'ela' yetd bia snia, bian' bZojba' lo
yo. Ziagak chope lozba' kan zej nak loz zila', na'
zchaljba' kan zchalj bele zen sniale'e na'. 12 Bia snia
ni wzi' lo na'ba’ dot yela' wnna bia' che bia snia
nezwn', katen' zoalenba' leba'. Bia snia beZopen'
Zonba' ga zka'n zengak yOgo'te bendch ka' nnita'gake'
yeZly0 nga bia snia nezwn', bian' beydk wen' da'
goten leba'. 13 Lezka' bia beZopen' Zonba' da' ka' zej
nak bian' na' zejte Zonba' ga Zetj yi' da' zan' ya'aba,
na' zyinnjen lo yo lawgak ydgo'te bendch ka'. 14 Zon
laze'lba' benach ka' nnita'gake' yezlyé nga len da'
ka' zej nak bian' dan' nzi' lo na'ba' Zonba' law bia
snia nezwn'. GoZba' benach ka' nnita'gake' yezlyd
nga gongake' to lo'a bia snia na', bian' gok we' lo
ya ntoche', na' zoaba' nbanba'. 15 Nzi' lo na'ba’
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Zonba' ga soa nban lo'a bia snia nezwn', na' gak
wchaljen, na' gonen ga gatgak yogo'te benne' ka' bi
wkd'n zéngaken'. 16 Benba' ga wda' ydgo'te benach
ka' to da' nak bian' zej nake' toze len leba’, benne'
gaxjw ka', na' benne' zaka' ka', benne' wnni'a ka',
na' benne' yache' ka', benne' ka' bi zej ndo'e, na'
benne'ndo'w ka'. Bda'ba' da' nak bian'lo na'gake'li
Za 0]o xgagake'. 17 Bi gok nit6 benne' bi da' ga'we'o
bida' gote'e cha' bide'e da' nak bian', o cha' bi de'e
la bia snia na', o kan nbab laba'. 18 Na'a Zala' gata'
chio'yela' Zejni'il. No benne' nape' yela' Zejni'il Zala'
wlabe' kan nbab la bia snia na', da' naken tlebe
kan nbabla benne’, na' kan nbab laba' naken xope
gaywa' chonnlalj xope.

14

Da’ Zolgak to gaywa' tape yon mil benne' byo

1 Wdé na' bwia', na' ble'ela’ Bennen' nake'
Zila'do', na' zie' law ya'adon' da' nzin' Sion.
Zonlengak to gaywa' tape yon mil benne' byo ka'
Le' tzen, na' nyejw le'e xgdgake' La Bennen' nake'
Zila'do', na' lezka' La Xe'. 2Naz benla' to da' zgo'on
Zaxto' ya'aba che Dios, da' znne ziZjen kan znne to
yegw zen 0 kan znne wzid'. Benla' da' Zenle kate' no
benne' Zinne' to da’' Zolen da' Zian do zan. 3 Zolgake'
to da' kobe, na' nnita'gake' law latje blon', na' lezka'
law gan zej nnita' tape benne' ban ka' len benne'
gole ka'. Bi gak nit6 benne' gole' da' Zolgak benne'
ki, san légakze to gaywa' tape yon mil benne' byo
ka', benne' ka' Benne' Criston' beya'we' ladjw
bendach ka' nnita'gake' yeZlyé nga. 4 Benne' byo ka'
zejnake'lilaZe' dan' bi wnnita'lengake' no no'le, na'
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zej nake' benne' kwide'ze. Zjéklene' Bennen' nake'
Zila'do' gate'teze gan zeje'. Benne' Cristo na'kze
beya'we' 1égake' 1adjwgak benach ka', na' zej nake'
benne' nezw ka' bde kwingake' lo na' Dios, na' lo
na' Bennen' nake' Zila'do'. > Batkle ben laze'gake',
na' bi gak nité benne' bi da' nnie' chégake' gan
nnita'gake' law latje blon' gan Ze' Dios.

Da' bchaljgak chonne wbds che ya'abad

6 NazZ ble'ela' yetd whas che ya'aba, na' wdie' lo
be'ze zan ya'abd, na' noe'e diza' chawen' da' zoan
to chi'ize nich wzenlen' benach ka' nnita'gake' dot
yeZly6 nga, benne' ka' zej nbabe' yogo'te yez ka/,
na' yogo'te benach zi'to' ka', na' yogo'te benne' ka'
zchaljgake' diZa' yoble ka', na' benne' yogo'te yeZlyd
ka'. 7Wnné ziZje wbasen', na' wnné':

Le Zebe Dios, na' le gol da' zka'n zen Le',

dan' za' wchi'a laZe'e benach ka'.

iLe Wké'n zen Dios! Lekze' bene' ya'aba, na' yeZlyo,
na' nisdo’, na' gan Zal nis.

8 Yet6 wbas che ya'aba bejnawe' whas neZwn'
che ya'aba, na' wnné': “Ba beyoz che yez Babilo-
nia. Ba bey0z che yez zen na'. Ka' goken chen dan'
bengak benne' ka' nnita'gake' lo yeZen' ga wzi' lo
na'gak benne' yogo'te yeZ ka' gongake' kan zej nak
da' sban da' zdan laze'gake'.”

9Yet6 whas che ya'abd bejnawe' whds beZopen'
che ya'abd, na' wnnie' ziZje, na' wnné'". “Cha' no
benne' wka'n zene' bia snia, na' 16'aba', na' cha'
we'e latje ta' xge' o lo ne'e dan' nak bia' nake' toze
len leba', 10 Dios wsaka' zi'e le' lo yela' zZa'a chie'.
Sdka'le'e bennen' lo yi', na' lo dan' zzeyle'en, lawgak
whbas che ya'aba ka', na' law Bennen' nake' Zila'do'.
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11 Kwénteze Zen che yin' gan sdka'gak benne' ka'.
Dot Za dot yele saka'gak benne' ka' bka'n zéngake'
bia snia na', na' 16'aba’, na' batkle gata' latje yezi'
laze'gake', na' bi yezi' laze'gak benne' ka' bé'gake'
latje ta' laba' 1égake'. 12 Che len Zala' kwez zen
laze'gak benne' ka' zej nake' che Dios, na' gongake'
kan wnnakze' Le', benne' ka' Zejlé'gake' che Je-
susen'.”

13 NaZ benla' chi'i to benne' zchalje' ya'aba che
Dios, na' goZe' neda’, na' wnné'": “Bzoj da' ni le'e
yiche: ba nez zen gaken chegak benne' ka' gatgake'
na'a so law, benne' ka' Zejlé'gake' che Xanzon'.”

Dios Be' La'y wnné" “Ka'kze gaken. Yezi'
laze'gake' lo Zin da' Zongake', na' gata' yela' Zebél
chégake' da' naken tlebe len da' béngake'.”

Zezl'gake' linn che yeZlyo

14Naz bwia', na' ble'ela' to bejw ya'aba da' naken
zila'do'ze, na' lo bejw na' Ze' to Benne' znne'e kan
znna' Bennen' Golje' Benach, na' Zia to da' naken
oro yichje', na' lo ne'e noxe' to ya ntoche'. 15 BZoj
to wbés che ya'aba lo yodo', na' wnnie' ziZje, na'
goZe' Bennen' Zi'e lo bejwn’, na' wnné'": “Bkonle Zin
ya ntoche' chio’, na' bchog bisto zoa' stribe dan' ba
bZin Za chogon'. Ba nbiz bisto chen, da' ka' zej den
yeZlyo.”

16 Naz Bennen' Zi'e lo bejwn' bkonle' Zin ya
ntochen' dot yeZlyo, na' bchoge' da' blan' lo yo.

17 NazZ bZoj yeto whas che ya'aba lo yodon' da'
Zen' ya'aba che Dios. Lezka' noe'e to ya ntoche'.
18 BZoj yet6 whbas che ya'abd Zoa'a bkogen', na'
nzi' lo ne'e wkonle' Zin yi', na' wnnie' ziZje, na'
bliZze' wbas neZzwn' che ya'aba, wbasen' noe'e ya
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ntochen’, na' wnné': “Bkonle Zin ya ntoche' chion/,
na' btob da' Zelbia lba uba ka', da' zej Zen' yeZlyo,
dan' ba na da' Zelbia Iba uba ka'.”

19NaZ wbas ni che ya'aba bkonle' Zin ya ntochen'
dot yeZlyo, na' btobe' da' Zelbia lba uba ka', da’'
zej Zen' yeZly0, na' bejZo'nen' to lo bloj zen gan zzi
xis uba. Da' ni zloe'elen kan gon Dios, wsaka' zi'e
bendch ka' nnita'gake' yeZlyd nga. 20 Bleje' da' Zelbia
lba uba ka'lo blojen', da' zoan Zoa'a yeZ na'le, na' lo
blojen' bZoj Zen, da' wyepen ga bZinten Zod'agak bia
ka', na' wdé Zen na' dot gan gak sa'Zo gaZe Za.

15

GaZeyiZwé' ka' da' zej nwa' gaZe wbas che ya'aba
1 Ble'ela' yet6 da' zen ya'abd che Dios da' nak
bian', da' Zonen ga ZebanlZo. BZojgak gaze wbas
che ya'abd, na' zej noxe' gaZe yizwé' ka' da' ze
lawtegaken, da' ka' Dios wkonle' Zin nich yeydz
wsaka' zi'e bendch ka' nnita'gake' yeZlyo nga.
2Lezka' ble'ela' to da' naken ka to nisdo' da' Zepen
yes bani' ka yej jese da' yo'on yi'. Benne' ka/,
benne' beldgake' lo na' bia snia, na' lo na' 16'aba’,
na' bi wzi'gake' laba', z€gake' lawle da' naken ka to
nisdo’, na' zej noxe' da' ka' zgolgake', da' ka' bnezjw
Dios légake'. 3 Zélgake' da' bel Moisés, bennen' goke'
wen Zin che Dios Za ni'te, na' naken da' Zolgake' che
Bennen' nake' Zila'do'. Wnnagake":
Le', Xanto' Dios, napkzo' dot yela' wak.
Zenle'e zej nak yogo'te da' beno',
da' ka' Zongaken ga Zebanlto'.
Znnabi'o Le' yogo'te yeZ ka'.
Dot chawe', na'li laze' naken da' Zono'.
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4;Zoano benne' bi Zebe' Le', Xanto'?
¢Zoano benne' bi wka'n zene' Le'?
Tozo' Le' nako'la'y.
La'gak benach yogo'te yeZ ka' gan zo',
na' wka'n zéngake' Le'
dan' z1é'egekle' nak chawe' yogo'te da' Zono'.

> Wdé gok da' ni, bwia', na' ble'ela’ byaljw yodon'
da' Zen' ya'aba che Dios gan de latje la'y da' nak
bian' Dios zGalene' bendch chie' ka'. 6 GaZe whas
che ya'aba bZdjgake' lo latje la'y na', na' zej noxe'
gaZe yizweé' ka'. Zej nakwe' laze' da' zaka'le'en, na'
Zakti'ten, na' zej nZej bayw ka' da' zej naken ya oro
Ichd'gake'. 7 Naz to benne' ladjw tape benne' ban
ka' bnezjwe' che chegak gaZze wbas che ya'aba ka'
gaZe ziga'do' da' zej naken ya oro, na' zej nZan' da'
zloe'elen yela' zZa'a che Dios, Bennen' zoakze'. 8 Lo
latjela'y na' wzé' Zen che yi', dan' zej Ze' yela' bani',
na'yela' wak zen che Dios gana'. Bigak nito benne'
choe'e lo latje la'y na' kate' téZegak gaZe yiZzwé' ka'
da' zej nwa' gaZze wbds che ya'aba ka'.

16

Ziga'do' ka' da’ zloé'egeklen yela' zZa'a che Dios

1 NazZ benla' chi'i to benne' wnnie' ziZje lo latje
la'y na', na' goZe' gaZze wbas che ya'aba ka', na'
wnneé'": “Le chej, na' le chejlalje gaze ziga'do' ka' lo
yeZly0, da' ka' zej nZan' da' zloe'elen yela' zZa'a che
Dios.”

2 Wyéj wbds nezw che ya'abd, na' bejlalje' da’'
nZan'ziga'don'da' noe'eloyezly6. Da' nZan' ziga'don'
benen ga wZzia we' da' zlale'en lo bela' Zen chegak
benne' ka' zej de'e da' nak bia' zej nake' toze len
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bia sniana’, na'lezka'lo bela' Zen chegak benne' ka'
zka'n zéngake' 10'aba'.

3 Naz wyéj whds beZope' che ya'abd, na' bejlalje’
da' nza' ziga'don' da' noe'e lo nisdo’, na' nisen'
beyaken Zen kan nak Zen che to benne' gat, na'
gotgak yOgo'te da' ka' zej yo'on lo nisdon'.

4 Wyéj wbds beyonne' che ya'abd, na' bejlalje'
da' nza' ziga'don' da' noe'e gan zej de yegw ka',
na' gan Zal nis, na' yogo'te nis ka' beyakgaken Zen.
5> NazZ benla' zchalj wbhas che ya'aban', whasen'
nzi' lo ne'e zkonle' Zin nis, na' wnné"': “Xanto'
Dios La'y. Zoakzo', na' wzoakzo'. Chawe' nako'
dan' zchogo' chegak bendach sdka'gake' ki, 6 dan'
blaljgake' Zen chegak benne' ka' zej nake' chio' Le',
na' Zen chegak benne' ka' bchaljgake' lo wlazo' Le'.
Na'a, Zono' Le' ga yé'jgake' Zen dan' ki Zala' gaken
chégake'”

7Naz benla' bchalj to benne' wzoe' Zoa'a bkogen'
da' Zen' ya'aba che Dios, na' wnné'": “Ka'kze gaken,
Xanto' Dios, napkzo' dot yela' wnna bia'. Dot
da' li, na' chawe' nak kan zchogo' chegak benach
sdka'gake'.”

8 Wyéj whas bedape' che ya'ab4, na' bejlalje' da'
nZa'ziga'don' da' noe'e lo wbiz, na' Dios bi'e whiZen'
latje bzeyle'en benne' ka' len yi' chen. 9 Wyeygak
yOgo'te benach ka' dan' bzey whbiz légake', san bi
beyat laze'gake', na' bi bka'n zéngake' Dios. Wnné
zi'gake' che Dios, Bennen' yo'o lo na'kze' sele'e da’'
ki da' Zsaka' zi'gaken bendch ka'.

10 Wyéj whas gayo' che ya'abd, na' bejlalje' da'
nZa' ziga'don' da' noe'e lo latje che bia snia gan
znna bia'ba’, na' wZé' chol ga na'. Naz, benach ka'
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bdéawya'agake' 16Ze'gake' dan' wzdka'le'egake', 11 san
bi beyat laze'gake' nich biZ gdéngake' da' zia da'
ZOngake'. Wnné zi'gake' che Dios, Bennen' zoe'
ya'aba dan' zzaka'le'egake' ni'a che wen' da' Ziagake'.

12 Wyéj wbds xope che ya'abd, na' bejlalje' da'
nZa' ziga'don' da' noe'e lo yegw zen da' nzin' Eu-
frates, na' bebiz nis yegon' nich yaljw nez gan
tegak benne' wnna bia' ka' Zojgake' zaka' gan zla'
whbiz.

13 Naz ble'ela' bele zen sniale'e na', na' bia snia
na', na' bennen' zchalje' lo wlazgakba', na' bZojgak
chonne be' xiwe' lo Zod'agakba', da' ka' zZia yi'gaken
bendach ka', na' znnd'gaken kan znna'gak bloz ka'.
14 Chonne be' ki zej naken be' ka' che da' xiwe',
be' ka' Zongaken da' zej nak bian' da' gongaken ga
yebangekle benach ka'. Yjak be' xiwe'ka' dot yezlyo
nga, na' bejtdbgaken benne' wnna bia' ka' nich
chjake' lo wdilen' da' gaken lo Za zen che Dios,
Bennen' napkze' dot yela' wnnd bia'. 15 Ki wnnéa
Dios: “Le wia nga. La'a neda' cholze kan zla' to
benne' wbhan. Ba nez zen gaken che no benne'
nake' ban laZe', na' Zape chi'e da' nakwe', nich bi
gon byenen te' gal yidze', na' bi yedoe'ele' lawgak
bendch ka'.” 16 Be' xiwe' ka' betdbgaken benne'
wnna bia' ka', na' bddbgake' to latje da' nzin' len
diZa' hebreo: Armajedon.

17 Wyéj wbds gaze' che ya'abd, na' bejlalje' da'
nZa'ziga'don' da'noe'elobe'ze, na' to benne' wnnie'
zizjelolatjela'yda' Zen' ya'aba che Dios gan de latje
blon', na' wnné'" “Ba naken.”

18 NaZ wyép yes, na' gokle'e Zaxto', na' wnné
wzid'. Wzo' yezlyo, da' wzo'Zen ka ba wzo' kate'
ne zej nnita' bendch ka' lo yezZly6 nga. 19 YeZ zen
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na' bZojen chonne kwe'le, na' wzia yi'gak yez ka'
zej Zen' dot yeZlyo nga. Dios bejsa' laZe'e che da'
zia da' bengak bendach ka' nnita'gake' lo yez zen na'
da'nzin' Babilonia, na'lo yela' zZa'a chie' bsaka'zi'e
benne' ka' nnita'gake' yeZen'. 20 Belgache' yezlyodo'
ka' da' zej Zen' gachje lawle nisdo', na' biz wze'gak
ya'aka'. 21 Lezka' byinnj yej nis Zi'a, da' zan' ya'ab4,
na' bexjwn lo yichjgak benach ka', na' yej nisen’
ndle'len ka to gaywa' ya to ton. Yogo'te benach
ka' wnné zi'gake' che Dios ni'a che yej nisen’, dan’
bsaka' zi'le'en l1égake'.

17

Dios zchoge' che yeZ zen kwia yin'

1 Naz bla' to whas che ya'aba gan zoa', whasen'
nbabe' gaZze whas ka' bid'gake' gaze ziga'do' ka' da’'
zej naken ya oro. Bchaljlene' neda’, na’ wnné': “Da
nga, na' wloe'ela' le' kan gon Dios, wchinnje' yez
Zen na' da' naken ka to no'le le'e, na' Zen' lo nisdo'
ka'. 2Benne' wnna bia' ka', benne' ka' bénlengake'
no'len' da' sban, na' benne' ka' nnita'gake' yeZzlyo
nga, wzdzgekle' ni'a che da' shan da' Zon no'len'.”

3 Naz yeto da' bloe'el Dios Be' La'y neda’; whas
che ya'aban' bchi'e neda’ to latje dach, na' ble'ela’
tono'le, na' to bia sniav, na' no'len' Zie'-ba'. Bia snia
na' znna'ba' xnale'e. Ziagak gaZe yichjba', na' chi
lozba', na' zej da'ba’ diza' ka' da' Zon ditjgeklen Dios.
4No'len' Zie'-ba' nakwe' laZe' xna, na' laZe' xnale'e.
Ziagak da' xtan ka' le' da' zej naken ya oro, na' yej
zaka' ka', na' bga ka'. Lo ne'e noxe' to ziga'do' da'
naken ya oro, dan' nZan' da' shan che da' shan da’
Zone'. SLoxge'zejnyejw kanlie', da' ka' zloé'egeklen
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toda' ngache’, na' ki zejnaken: “Yez Babilonia, Yez
Blo” na' “Xna'gak No'le Le'e Ka'” na' “Xna' Da' Sban
Da' Den YezZly4.” 6 Gokbe'ela' nzoZle no'len' dan'
bene' ga blalj Zen chegak benne' ka' zej nake' che
Dios, na' Zen chegak benne' ka' betgak benach ka'
légake' dan' bzoa ligake' che Jesusen'.

Kate' ble'ela' no'len’', bebdnle'ela'. 7 Wbhas che
ya'aban' goZe' neda, na' wnné' “;Biz chen'
Zebanlo'? Wzejni'ila' le' da' ngache', dan' zloe'el
no'len’, na' dan' zloe'el bia snia na' Zie'-ba', bian'
Ziagak gaZe yichjba', na' chi lozba'. 8 Bia snia na'
dan' ble'elo' wzoaba' zga'ale san bi zoaba' na'a,
na' za' Zojba' latje chol che benne' gat ka', na'
chejba’ gan kwia yi'ba' to chi'ize. Benne' ka'
nnita'gake' yeZlyo, na' bi zej nyejw lagake' le'e yiche
che yela' nban da' bzoj Dios Za ni'te katen' bi na'
gone' yezlyo, yebdangekle' katen' 1é'egekle' yeban
bia snia na', bian' wzoaba' zga'ale san bi zoaba'
na'a. 9Da' ni naken to da' wzejni'ilen no benne'
gak chejni'ilen: GaZe yichjba' ka' zejlasgaken gaze
ya'ado' gan Ze' no'len'. 10 Lezka', gaZe yichjba' ka'
zejlasgaken gaZe benne' wnna bia'. Gayo' benne'
ka' ba wdé chégake'. Toe' ne znna bi'e na'a, na'
yetOe' bi na' le'e, san kate' yide', na' nna bi'e
to chi'ido'ze. 11 Bia snia na', bian' wzoaba' san
bi zoaba' na'a, zejlasba' kan nak benne' xono',
benne' nna bi'e. GOnlene' benne' gaZe ka' tzen, na'
te na' kwia yi'e to chi'ize. 12 Chi lozba' ka' da'
ble'elo' zejlasgaken chi benne' wnnd bia'. Bi na'
si'gake' yela' wnnd bia', san si'gaken' to chi'ido'ze,
na' nna bid'gake' tzen len bia snia na'. 13 Chi
benne' ka', toze gakgake', na' wdégake' yela' wnna
bia' chégake' len da' nzi' lo nd'gake', lo na' bia snia
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na'. 14 Til-lengake' Bennen' nake' Zila'do', san Le'
wléj wchochje' 1égake' dan' nake' Xangak yogo'te
benne' ka' zej nake' xangak benach ka', na' znna
bi'e yogo'te benne' wnnd bia' ka'. Benne' ka' bliz
Dios légake', na' wzie' 1égake', chjdklengake' Le', na'
to chi'ize gonlengake' Le' tzen.”

15 Whas che ya'abdan' lezka' goZe' neda’, na'
wnné': “Nisdo' ka' da' ble'elo' gan Ze' no'le le'e
na', zejlasgaken benach yez ka', na' benach zi'to'
ka', na' benach ka' zchdljgake' diza' yoble ka', na'
bendch ka' nnita'gake' yogo'te yeZly6 ka'. 16 Chi loz
bia snia na' da' ka' ble'elo' zejlasgaken chi benne'
wnnd bia' ka', benne' ka' bi dégake' chawe' no'le
le'e na', na' wka'ngake' le' ka'ze, na' gal yidze'. Da'
gongake' chie' naken ka gawgake' bela' Zen chie’, na’
wzéygake' le' lo yi'. 17 Dios wzde' lo yichj lazdo'gak
chi benne' ka' da' gonen ga gongake' ka Zénekzele'
Le', na' gongake' toze diZa' wdégake' yela' wnna bia’'
chégake'lona' bia snia na', na ki gak kan znna xtiZa'
Dios. 18 No'len' ble'elo' zejlase' yeZ zen na' da' znna
bian' benne' ka' znna bid'gake' yezlyo nga.”

18

Zbia yi' yeZ Babilonia

1 Wdé na' ble'ela' betj yetd whas che ya'aba,
whbasen' bZoje' ya'aba che Dios, na' nzi' lo ne'e yela'
wnna bia' zen, na' wyép yes bani' lo yeZlyo ni'a che
yela' zen che whasen'. 2Wbads che ya'aban' wnnie'
zZiZje,na' wnneé':
Ba wziayi'. Ba wZia yi' Babilonia, yeZ zen na'.
Ba beyaken latje che da' xiwe', na' chegak be' xiwe'

ka'.
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Byinne sniale'e ka'len byinne shan ka', ba béngakba'
X0'ngakba' gana'.

3 Ka' goken ni'a che da' bengak benne' ka' che
yeZen'.

Yo0go'te benne' yeZ yoble ka' béngake' tzen len 1égake'
da' wzeé laze'gake'.

Benne' wnna bia' ka' béngake' tzen len 1égake' da'
sbhan.

YoOgo'te benne' Za'w Zote' ka' gota' yela'’ wnni'a
chégake',

dan' bdan laze'gak benne' wlaz ka' da' zaka'le'en.

4 Naz benla' zchalj yeté benne' zoe' ya'aba che

Dios, na' wnné"

Le Zojlo yeZen', le'e nakle chia' neda’,

nich bi gonle dola' tzen len légake',

na' nich bi gak chele da' saka' zi'le tzen len 1égake'.

5> Nyanle'e dola' da' zej nbage'e, na' ba néntelen
ya'aba,

san Dios Zejsa' laZze'e da' kegle da' béngake'.

6 Le yebi'i chégake' kan béngake' chele.

Le yebi'i chégake' chope kwe' ka da' béngake'.

Le yebi'i chégake' chope kwe' ka da' zia da' béngake'
chele.

7Le gon ga saka'le'egake’, na' kweZ nydache'gake'

kan zej nak yela' ba la'ne, na' yela' zen da' bka'n
kwingake'.

Wz3a' laze'gake', na' wnndagake':

“Ze'to' nga, na' znna bia'to'.

Binakto' wzebe, na' batkle kwez nyache'to'.”

8 Che len, to Zaze Zingak da' ka' wsaka' zi'gaken
légake',

yela' got, na' yela' zbeZe nyache', na' yela' zdon.

Chéygake' lo yi'.
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Xanzo Dios, Bennen' bchoge' chégake' ki, napkze'
dot yela' wak zen.
9NazZ wnné'": “KweZgak benne' ka' znna bid'gake'
yeZlyé nga, benne' ka' béngake' da' kegle tzen len
légake', na' bebélengekle' da' zej naken chégake', na'
kwezZ nydche'gake' katen' 1é'egekle' Zen che yez zen
na' da' Zeyen. 10Zi'to'le yelnnite'e dan' zzébegake'
da' wsaka' zi' Dios benne' yeZen', na' nnagake":
Da' nyache'le'e Zaken che Babilonia, yeZ zen nga.
Gokle'e Babilonia yeZ blo, na' to Zaze bZia yin'.
11°Lezka' kweZgak benne' Za'w Zote' ka', benne'
ka' nnita'gake' yezlyo nga, na' kwez nyache'gake'
ni'a che yeZen', dan' biZ soa no benne' ga'we' da'
gobte'gake' gana'. 12BiZ soano benne' ga na', benne'
ga'we'
da' naken ya oro, na' ya plat,
na'yej zaka' ka', na' bga ka',
na'laze' da' zdka'le'en, na' laZe' xna,
na'laze' chawe'do’, na'laze' xnale'e,
na'yag da' zla' zix,
na' da' naken Zit da' zaka'le'en,
na' da' naken yag da' zdka'le'en,
na' da' naken ya kobre, na' da' naken ya,
na' da' naken yej jese.
13°BiZ soa no benne' ga na', benne' ga'we'
kanel, na' da' ka' zla' zix, na' yale,
na' da' zla' zix che mirra, na' che yeje olibano,
na' xis uba wal, na' set zix,
na' yezje chawe'do', na' zoa' stribe,
na' burrodo' ka', na' zila' ka',
na' bia ka', na' karret ka',
na' benne' wen Zin ka', na' yebale benach ka'.



APOKALIPSIS 18:14 xliii APOKALIPSIS 18:20

14 °Benne' Za'w Zote' ka' yé'gake' légake', na'
nnagake':

Ba begd'ada' ka' wddan laze'le.
Ba wdé chegak yela' wnni'a ka',
na' da' ka' zej naken xtan chele,
na' bizsi'leda' ka'.

15’ KweZgak benne' Za'w Zote' ka', benne' ka' gota'
chégake' yela' wnni'a dan' béte'gake' lo yeZen', na'
ga'ngake' zi'to'le dan' chébegake' kan gak zia da’
gaken che yeZen', na' kwez nydache'gake', 16 na'
nnagake':

Da' nyache'le'e Zaken che yeZ zen nga.

Goken ka to no'le nakwe' laze' da' zaka'le'en,
na'laZe' xna, na'laze' xna gole,

na' wziagak da' xtan ka' chie' da' zej naken
ya oro, na' yej zaka' ka', na' bga ka'.

17To Zaze wZia yi' yela' wnni'a che yeZ nga.

’YO6go'te benne' xan barkw ka', na' benne' ka'
ZOngake' Zin lo barkw ka', na' benne' ka' Zsa'gake'
barkw ka', na' benne' ka' Zdngake' Zin lo nisdo’,
wzégake' zi'to'le, 18 na' kate' blé'egekle' Zen che
yeZen'da' Zeyen, na' wZézegake', na' wnnagake": ¢Biz
yeZ yoble goken zen kan gok yez ni?

19°BZiagake' bixte yo yichjgake', na' wZézegake', na'
wZzeéz nyache'gake', na' wnnagake':

Da' nyache'le'e Zaken che yeZ ni da' goken zen.

Yela' wnni'a che yeZ ni benen ga gota' yela' wnni'a

chegak yoOgo'te benne' zej nake' xan barkw lo
nisdo'.

To Zaze wZia yi' yeZ zen ni.

20 Le yebél ni'a che da' goken che yezZ zen ni, le'e
zoale ya'aba.

Le yebél, le'e nakle che Dios,
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na'le'e, benne' whas chie' ka',

na'le'e, benne' zchaljle lo wlaze' Le'.

Le yebél dan' ba bchog Dios che yez nga kwia yin'

ni'a che da' bsaka'gak benne' yeZ nga le'e.”

21 Naz to whds wale che ya'aba bchise' to yej zen

da' Zoten, na' bZo'nen' lo nisdo’, na' wnné':

La' kikze gaken chio', yeZ Babilonia,

yeZ zen da' naken yez blo.

Biz le'el nito benne' le'".

22 BiZ yéngekle benach cha' zoa no benne' lo yez
nga,

nito benne' Zinne' le'e da' Zolen,

na' nité benne' zkweZe' bZejw,

na' nitd benne' zkweZe' loz bia yixe’,

na' biz Zel-le nit6 benne' wen Zin ga na’,

na' biz yéngekle' Zaxto' da' Zon yej da' Zoten ga na'.

23BiZ wza'ni' nitd yi' lo yeZen',

na' bi yéngekle' chi'i no benne' zchag ne'e gana’,

na' bi yéngekle' chi'i to xkwide' no'le zchag na'be’.

Kigaken la'kze gokle benne' zaka'ka', le'ena' za'wle,
na' Zote'le lo yez ni,

na' ben laze'lele benach ka' dot yeZlyo nga, len yela'
wza' chele.

24 Naz wnné: “Blalj xchengak benne' ka' lo yezZ ni,

benne' ka' bchaljgake' lo wlaz Dios, na' xchengak

benne' ka' zej nake' che Dios, na' lezka' xchengak

yOgo'te bendch ka' wnnita'gake' yezlyo nga, benne'

ka' betgak benne' wlaz ka' 1égake'.”

1 Wdé na' benla' benne' zan wnnégake' ziZje,
benne' ka' nnita'gake' ya'aba che Dios, na'
wnnagake':
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iGa'n zen Dios! jYela' wesla,
na'yela' zen, na' yela' wnna bia'
z4'gaken lo na' Dios chezo!
2Kan zchi'alaZe'e naken dot da'li, na' chawe'.
Le' bchoge' che yeZen' kwia yin',
yeZen' goken ka to no'le le'e.
Bchoge' chegak benne' ka' che yeZen' gatgake',
dan' bZia yi'gake' benach ka' dot yeZlyo nga,
len da' zia da' béngake'.
Dios bezi'e 1égake' wzln
dan' bétgake' benne' wen Zin chie' ka'.
3Da' yoble wnnagak benne' zan ka':
iGa'n zen Dios!
Kwénteze Zen gan Zey yeZen'.
4Tap Zoa benne' gole ka' len tape benne' ban ka'
bchag lawgake' lo yo, na' bka'n zéngake' Dios, gan
Zi'e lo latje blo chien'. Wnnagake': “iKa'kze gaken!
iGa'n zen Dios!”
5 NazZ benla' zchalj to benne' zoe' latje blon', na'
wnné':
iLe wkd'n zen Dios cheZo yOgo'tele le'e, Zonle xchine',
le'e na' zZébele-ne',
le'e, benne' gaxjw ka', na' benne' zaka' ka'!

Lni cheyela' zchag na’' che Benne' nake' Zila'do'

6 Lezka' benla' to benne' wnnie' ziZje, na' benlen
kan Zenlen kate' zchaljgak benne' zan, na' kan Zenlen
gan zde to yegw zen, 0 kan Zenlen kate' znne wzid',
na' wnneé'"
iGa'n zen Dios! jZzo lawe' znna bi'e!
iNapkze' dot yela' wak zen!
77ala' yebelZo na' lo yela' Zebél cheZo wka'n zenZo-

ne'
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dan' ba bZin Za Ini che yela' zchag na' che Bennen'
nake' Zila'do'.

Si'lona' Benne' Criston' benne' ka' zej nake' chie'.

Ba zbézgake' ka to xkwide' no'le wchagna'lenbe' Le'.

8 Dios we'e-be' latje gakwbe' laZe' da' zdka'le'en, da'
naken zila'do'ze, na' Zakti'ten.

(LaZen' da' zaka'le'en zejlasen da' naken chawe' da’'

Zongak benne' ka' zej nake' che Dios.)

9 Naz wbds che ya'abdn' goZe' neda', na' wnné'":
“Bzoj da' ni le'e yiche: Ba nez zen gaken chegak
benne' ka' Dios bliZe' 1égake' nich gonlengake' Le'
tzen Ini che yela' zchag na' che Bennen' nake'
Zila'do'.”

Lezka' goZe' neda': “Diza' dotda'li da' ni da' zchalj
Dios na'kze.”

10 Bzoa ziba' law wbads che ya'aban' nich wka'n
zena' le', san le' goZe' neda': “Bi gono' ki. Lezka'
neda' naka' wen Zin che Dios kan nako'le', na' kan
zej nak ljezo', benne' ka' nzi' lo na'gake' da' naken
dot da'li kan nak che Jesusen'. jBka'n zen Dios!”

Benne'ka' zchaljgake' lo wlaz Dios, zzoa ligake' che
Jesusen'.

Benne' Zie' bia chich

11Naz ble'ela' nyaljw ya'abd, na' bla' to bia chich,
na' Benne' Zie'-ba' lie' Benne' Zone' Kan Znne', na'
lezka' Benne' Znne' Da' Li. Ki lie' dan' zchi'a laZe'e
kan nak da' naken dot da' 1li, na' lezka' cheje’
lo wdile. 12 Zakti'te yej lawe' ka yi', na' da' zan
da' naken oro Ziagaken yichje'. Da' lawe' to da’'
lie', dan' bi nnezlen nité6 benne', san toze' Le'
nnezlen'. 13 Nakwe' to laZe' da' ne'jen Zen, na'
lezka' lie' Benne' Nake' Xtiza' Dios. 14 Ni'a ne'e
zan zejnawgake' Le', benne' ka' nnita'gake' ya'aba
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che Dios, na' Ziagake' bia chich ka', na' zej nakwe'
laZe' da' zaka'le'en, dan' naken zila'do'ze, na' dan' bi
naken shan. 15ZZoj da' naken ka to ya ntoche' lo
Zoe'e, dan' wkonle' Zin nich wsaka' zi'lenen' bendach
yeZ ka'. Nna bi'e légake' len yela' wak zen, na'
wsaka' zi'li'e 1égake', na' gak chégake' kan Zak che
da' zbia lba uba, katen' zlejZon. Gone' ga yé'jgake'
xis uban' da' zejlasen yela' zZa'a che Dios, Bennen'
napkze' dot yela' wnnd bia'. 16 Nyejw kan lie'
le'e laZe' da' nakwe', na' le'e I1sine'e, Benne' Znna
Bi'e Benne' Wnna Bia' Ka', na' lezka' Benne' Nake'
Xangak Benne' Xan Ka'.

17 Naz ble'ela' to whas che ya'abd, wbasen' zie'
lo whiz, na' wnnie' ziZje, na' goze' bia ka' zlagakba'
ya'aba, na' wnné" “Le da, le dobe gan gawle lo
Ini zen che Dios. 18 Gawle bela' chegak benne'
wnnd bia' ka', na' bela' chegak benne'ka' zché'gake'
benne' ka' Zjake' lo wdile, na' bela' chegak benne'
wale ka', na' bela' chegak bia ka', na' bela' chegak
benne' ka' Ziagake' 1égakba', na' bela' chegak yogo'te
benach ka', benne' ka' bi zej ndo'e, na' benne'
ndo'w ka', benne' gaxjw ka', na' benne' zaka' ka'.”

19 Naz ble'ela' bia snia na', na' benne' ka' znna
bid'gake' yezlyd nga, na' benne' zanle'e ka' chégake',
benne' ka' Zjake' lo wdile. Benne' ka' zej ndobe'
nich til-lengake' Bennen' Zie' bia chichen’, na' len
ni'a ne'e zanle'e, benne' ka' Zonlengake' Le' tzen.
20 Blej bchochgake' bia snia na’, na' lezka' bennen'
bchalje' 1o wlazba', bennen' bene' da' ka' zej nak
bia' gan zoaba', na' ben laze'le' benne' ka' bé'gake'
latje wda' 1égake' da' nak bia' zej nake' toze len
leba’, na' bka'n zéngake' 16'aba'. Bia snia na' len
bennen' bchalje' lo wlazba', belZo'ne' 1égake' zej
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nbane' lo yi' zen gan Zey da' zzéyle'en, dan' nzin'
sufr. 21 Bennen' Zie' bia chichen' bete' ydgo'te
benne' ka' bénlengake' 1égake' tzen len da' naken ka
to ya ntochen' dan' zZojen lo Zoe'e, na' yogo'te bia
ka' zlagakba' ya'aba bdawgakba' bela' Zen chégake',
na' béljgeklba'.

20

To milyiz

1 Wdé na' ble'ela’' Zetj to whas che ya'abd, na'
noxe' zi'n ya che latje chol, na' noe'e to do ya
wale. 2 Wzene' bele zen sniale'e na', belen' wzoaba'
Za ni'te, na' leba' da' xiwe', na' lezka' Satanas,
na' bcheje'-ba’, na' bka'ne'-ba' nZejba' to mil yiz.
3WZo'ne'-ba' latje chol che benne' gat ka', na' bse-
jwe' latjen’, na' bde'e to da' nak bian' da' Zsejwn
latjen' nich biZ gon laze'lba' benach yez ka' kate'
téZegak to mil yiz ka', na' te na' yeyezba' to chi'ido'.

4Naz ble'ela' latje ka' gan Ze'gak benne' ka' nzi'
lo nd'gake' wchi'a laze'gake'. Lezka' ble'ela' be' ka'
gokgakkze benne' chawe' ka', benne' ka' wzoggak
yéngake' lo na'gak benne' wen da' zinnj ka' dan'
bzoaligak benne' chawe' ka' che Jesusen', na' dan'
bchaljgake' xtiZza' Dios. Benne' ki bi bka'n zéngake'
bia snia na', na' 16'aba', na' bi bé'gake' latje wzgj
lo xgagake', 0 lo nd'gake' da' nak bian' zej nake'
toze len leba'. Bebangak benne' ki lo yela' got, na'
wnna bid'gake' tzen len Benne' Criston' to mil yiz
ka'. 5Yezika' benne' gat ka' bi bebangake'. Kate'
téZegak to mil yiz ka', naz yebangake'. Yela' yeban
lo yela' got da' goken ni naken da' gaken da' nezw.
6Ba nez zen gaken chegak benne' ka' yebangake' lo
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yela' Zebdn nezw da' gaken, dan' gakgake' che Dios
na'kze. Yela' got beZope da' gaken bi be gak gonen
chégake', san gakgake' bxoz ka' che Dios, na' che
Benne' Criston’', na' nna bia'gake' tzen len Le' to mil
yiz ka'.

Zlej zchGchjgake' da’ xiwe'

7 Kate' téZegak to mil yiz ka', nazZ yesézgake' da'
xiwe' gan nZejen. 8 YeZdj da' xiwe', na' gon laze'len
benach yeZ ka' da' zej Zen' dap la'ate yeZlyo nga.
Lezka' gon laZe'len benach ka' che yeZz Gog, na'
benach ka' che yeZ Magog, na' wtoben légake' lo
wdile. Benne' ka' zej nake' benne' zan kan nak
yox da' Zen' Zoa'a to yegw zen. 9 Benne' zanle'e
ka' bZdjgake' dot yeZlyd nga, na' wnnita'gake' la'
li'ale latjen' gan zej nnita' bendch ka' zej nake'
toze len Benne' Criston’, da' naken yezZen' da' nzi'il
Dios. Naz ben Dios ga bexjw yi' da' bZojen ya'aba,
na' bzeyen légake'. 10 Da' xiwe', dan' ben laZe'len
légake', WZ0O'ngaken' gan Ze' yi' zen che da' zz€yle'en,
gan ba zoa bia snia na' len bennen' bchalje' lo
wlazba'. Sdka'le'egake' ga na' dot Za dot yele yogo'te
yiz ka' da' za'gaken.

Zla'gak bendch ka' law Dios gan Zi'e zchi'a laZe'e

11 Naz ble'ela' to latje blo da' chich, na' lezka'
ble'ela' Bennen' Zi'e zchi'a laZe'e lo latjen'. Gan Ze'
Bennen' wzia yi'gak yezZlyo nga, na' ya'aba, na'
biz bezél-le latje chégaken. 12 Lezka' ble'ela' benne'
gat ka', benne' zaka' ka' len benne' gaxjw ka', na'
zégake' law Dios. Byaljwgak yiche ka', na' byaljw
yetd yiche gan zej nyejw lagak benne' ka' zej
nape' yela' nban da' zejli kanne. Dios wchi'a laze'e
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benne' gat ka' kan zej nak da' ka' zej nyejwn le'e
yiche ka', da' ka' béngake'. 13 BeZojgak benne' gat ka'
lo nisdo’, benne' ka' bgache'gake' lo nisdon'. Lezka'
beZojgak benne' gat ka' lo yela' got, na' lo latje chol,
benne'ka' wnnita'gake' gana', na' Dios wchi'alaze'e
to togake' kan zej nak da' ka' da' béngake'. 14 Naz
bZd'ngake' yela' got, na'latje chol che benne' gatka’,
lo latjen' gan Ze' yi' zen da' naken latje che yela' got
beZopen'. 15Benne'ka' bizej nyejw lagake'le'e yiche
ya'aba, benne' ka' bi zej nape' yela' nban da' zejli
kanne, bejchazgake' latjen' gan Ze' yi' zen na'.

21

To ya'abd kobe, na' to yeZlyo kobe

1 Wdé na' ble'ela’ to ya'aba kobe, na' to yeZlyd
kobe, dan' ba wdé chegak ya'aba na’, na' yeZlyon',
da' ka' wnnita'gaken zg4'alegaken. BiZ zej de nisdo’
ka'. 2 Neda', Zwa, ble'ela' yeZ la'y na', da' naken
Jerusalén kobe. BZojen ya'aba gan zoa Dios,
na' betjen lo yeZlyd, na' zoan lez kan zoa lez
to xkwide' no'le za’ wchag nd'lenbe' benne' byo
chebe'. 3 Benla' che to benne' zchalje' ya'aba che
Dios, na' wnné" “Le wia nga. Gan zoa Dios
zOalenen bendch ka'. Soalene' 1égake', na' légake'
gakgake' benne' chie' ka'. Dios na'kze sdalene'
légake', na' gake' Dios chégake'. 4 Dios wzie' nis
zbézgake' da' Zian yej lawgake'. Biz gat nito benne’,
na' biz kwez nitée', na' biz kwez nyache' nitoe',
na' biz saka' nitde', dan' ba wdé chegak da' ka'
gokgaken zga'ale.”

5Naz Bennen' Zi'e latje blon' wnné': “Bwia nga.
Zekoba' yogo'te.”
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Lezka' goZe' neda: “Bzoj le'e yiche da' ni da'
naken dot da'li, na' za' gakkzen.”

6 NaZ goZe' neda": “Ba nakkzen. Neda' naka'
Bennen' zoe' zga'ale', na' lezka' Bennen' sOateze'
kan nak da' zzo lawn, na' da' ze lawten. No benne'
zbile', neda' gona' ga ye'je’' nisen' da' wnezjwn yela'
nban, na' bi be chizjwe'. 7Benne' ka' sdegekle' lo da'
zak yezly0, yoOgo'te da' ki gata'gaken chégake'. Neda'
gaka' Dios chégake', na' légake' gakgake' zi'nkza'
ka', 8 san benne' ka' zZébegake', na' benne' ka' bi
Zejlé'gake' chia' neda', na' benne' ka' bi zej nake'
chawe’, na' yogo'te benne' wetw bendach ka', na'
benne' ka' Zongake' da' kegle, na' benne' wza' ka',
na' benne' ka' zka'n zéngake' 1o'a ka', na' ydgo'te
benne' wen laZe' ka', ba de latje chégake' lo yi' zen
che da' zzéyle'en, da' naken yela' got beZopen'.”

YeZ Jerusalén kobe

9NaZ towbas che ya'abd, wbhasen' nbablene' gazZe
wbas ka' bid'gake' gaZe ziga'do' ka' da' nZa'gaken
gaZe yiZzweé', da' ka' ze lawten, ble'e gan zoa'. GoZe'
neda": “Da nga. Neda' wloe'ela' le' xkwide' no'len’
za' bchag nd'lenbe' Bennen' nake' Zila'do'.”

10 Dios Be' La'y wzdalene' neda’, na' whas che
ya'aban' bchi'e neda' to law ya'a sibe, na' bloe'ele'
neda'yezla'y, yez Jerusalén kobe, da' zZojen ya'aba
gan zoa Dios, na' Zetjen yeZlyd. 11 YeZen' Zakti'ten
dan' yela' bani' che Dios z0alenen yeZen'. Zakti'ten
kan zakti'te to yej da' zaka'le'en kan nak yej xna
gole da' nzin' jaspe. Yani'do' nak yeZen' kan nak
yej jese. 12Zoa to ze'e Zeje, na' sibe, kwe'j xkoze'le
yeZen'. Le'e ze'e na' zej nnita' cheZinno gan Zo'ogak
bendch ka'. Zoa'a gan Z6'ogake' zej nnita' cheZinno
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whbas che ya'aba, whas ka' Zape chi'igaken'. To to
gan Z0'ogake' nyejw to to lagak cheZinno kwe' ljez
za'sO Israel. 13 Le'e ze'e da' Zen' zaka' gan zla'
whbiZ zej nnita' chonne gan Zd'ogake', na' zaka' gan
za' be' zag zej nnita' yechonne gan Zo'ogake', na'
zaka' cheld'a gan zde wbiz byo' zag ka' zej nnita'
yechonne gan Zo'ogake', na' zaka' gan Zen whiz
zej nnita' yechonne gan Zo'ogake'. 14 Zan ze'e che
yeZen' zej nnita' cheZinno len ze'e, na' 1é'egaken zej
nyejw lagak benne' chezZinnote benne'whaska' che
Bennen' nake' Zila'do'.

15 Whds che ya'abdn', bennen' zchdljlene' neda/,
noe'e to yag wZix da' naken ya oro nich wzZixe' kan
nak yeZen', na' kan zej nak gan z0'ogake', na' kan
nak ze'e chen. 16 YeZen', tlebe zej nak da' tape la'a
ka'. Tlebe nak yela' tonne chen, na' yela' blaga’
chen. Len yagen' bzixe' kan nak yeZen', na' naken
kan gak sa'Zo dot cheZinno Za, na' tlebe zej nak yela'
tonne chen, na' yela' sibe chen, na' yela' blaga'
chen. 17 Lezka' bZixe' yela' Zeje che ze'e na', na'
naken to gaywa' tape yon Zit na' benne'. Wbas che
ya'aban' bkonle' Zin yag wZzix na' nich bzixe' yeZen'.

18 Ze'e na' naken yej jaspe, na' yeZen' naken ya
Oroteze, da' naken yani'do’ kan nak yej jese. 19 Len
ze'e ka' che yeZen' zej nzin' da' xtan ka' da' zej
naken yej ka' da' zaka'le'egaken.

Len ze'e neZw naken yej jaspe.
Da' beZopen naken yej safiro.
Da' beyonnen naken yej agata.
Da' tapen naken yej esmeralda.
20Da’ gayon' naken yej Onise.
Da' xopen naken yej kornalina.
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Da' gazen naken yej crisolito.

Da' xonon' naken yej berilo.

Da' gan naken yej topasio.

Da' chin naken yej crisoprasa.

Da' chinéjen naken yej jasinto.

Da' chezinnon naken yej amatista.

21Da’ chezinno ka' da' zej nbagan' gan 7Z6'ogake' zej
naken chezinno bga ka'. To to da' ka' gan z4'ogake'
nbagan' len toze bga. Nez blo che yeZen' naken ya
Oroteze da' naken yani'do’ kan nak yej jese.

22 Bi ble'ela' nit6é yodo' lo yeZen' dan' Dios, Ben-
nen' napkze' dot yela' wnna bia’, nake' yodo' chen,
na' lezka' nak Bennen' nake' Zila'do'. 23 Bi Zon bye-
nen wza'ni'gak wbiz, na' byo', lo yeZen' dan' zza'ni'
yela' bani' che Dios lo yeZen', na' lezka' Benne'
nake' Zila'do' zza'ni'e ga na'. 24 Benne' wlaz ka'
che yeZen', benne' ka' belagake', tdgake' lo bani' che
yeZen', na' Zingak benne' ka' znna bid'gake' yezlyo
nga, zejnoe'e yela' wnni'a chégake' gana'. 25Batkle
wséjwgake' gan Z0'ogake' lo yeZen' te Za, na' batkle
gak Zel ga na'. 26 Bendch che ydgo'te yez yed-
jwa'gake' da' zaka' ka', na' yela' wnni'a chégake' ga
na'. 27 Nit6 da' bi naken chawe', na' nit6 da' zinnj,
na' nito benne' Zon laZe'e, bi chd'ogake' ga na’, san
benne' ka' zej nyejw lagake' le'e yiche che Bennen'
nake' Zila'do', gan zej nyejw lagak benne' ka' zej
nape' yela' nban, chd'ogake' ga na'.

22
1 NaZ wbas che ya'abdn' bloe'ele' neda' to yegw
yani'do’, da' naken nis yegw da' znezjwn yela' nban.
Zakti'te yegon' kan Zdkti'te yej jese. ZZoj yegon' lo
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latje blo gan Ze' Dios, na' lezka' gan Ze' Bennen'
nake' Zila'do'. 2Zza' yegon' gachje lawe'le nez blo
che yeZen'. Cheld'a weje Zoa'a yegon' zoa to yag da'
zbian da' znezjwn yela' nban, na' Zelbian cheZinno
chi'i to yiz. To byo' to byo' Zelbia yag ka'. Xlaga'gak
yag ka' zej naken da' ZeyOngaken benne' ka' che
yeZen'. 3 Bi soa nité da' Zesbaga' benach ka' zia
ga na'. Zoa latje blo gan Ze' Dios lo yeZen', na'
lezka' gan Ze' Bennen' nake' Zila'do', na' benne' wen
Zin chie' ka' wkd'n zéngake' Le'. 4 Lé'egekle' lawe'
Le', na' kan lie' nyejwn lo xgagake'. > Bi gak Zel
ga na', na' bi yazje to da' wsa'ni', na' bi yazjegekle
benne' ka' nnita'gake' ga na' bani' che wbiz, dan'
gak XanZo Dios bani' chégake'. To chi'ize nna
bid'tezgak benne' ka' nnita'gake' ga na'.

Za'yeld' Benne' Cristo

6 Naz wbds che ya'aban' goZe' neda', na' wnné":
“Diza' ni naken dot da'li, na' nakkzen. XanZo Dios,
Bennen' zchize' Dios Be' La'y chie' lo yichj lazdo'gak
benne' ka' zchaljgake' lowlaze' Le', ba bsele'e wbas
che ya'aba chie' nich wloe'ele' benne' wen Zin chie’
ka' da' Zala' gakten.” 7 Ki wnnd Jesus, Benne'
Criston: “Za' yeld'a. Ba nez zen gaken che no
benne' Zone' kan znna da' zchalja' lo wlaz Dios, da'
nyejwn le'e yiche ni.”

8 Neda', Zwa, benla’, na' ble'ela' da' ki. Wdé
benlan', na' ble'elan', na' bzoa ziba' xni'a wbas che
ya'aban', bennen' bloe'ele' neda' da' ki, nich wka'n
zena' le'. 9 Naz le' goZe' neda": “Bi gono' ki, dan'
naka' neda' wen Zin che Dios kan nako'le', na' kan
zejnakljezo'ka', benne' ka' zchaljgake' lo wlaz Dios,
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na' lezka' kan zej nak yodgo'te benne' ka' Zongake'
kan znna da' nyejw le'e yiche ni. jBka'n zen Dios!”

10 Lezka' goZe' neda: “Bi wkacho'o xtiZa' Dios
ni, da' zchalja' lo wlaze' Le', na' nyejwn le'e yiche
ni, dan' za' gakgak da' ki. 11 No benne' Zone'
da' zinnj gonteze' da' zinnj. No benne' Zone' da'
kegle gonteze' da' kegle. No benne' Zone' da' naken
chawe', gonteze' da' naken chawe'’, na' no benne'
nake' che Dios, gakteze' che Leze'.” 12ZnnaJesusen':
“Za' yela'a. Noa'a lo na'a da' wnezjwa' chegak
benne' ka', na' yebi'a che chégake' kan zej nak da’
béngake'. 13 Neda' naka' Benne' zoa' zga'ala', na'
lezka' Benne' ze lawte, kan nak da' zzo lawn, na' da'
ZesyoZten. Lezka' naka' Benne' Zone' ga so lawn, na'
Benne'Zone' ga ZeyoZen. 14Banez zen gaken chegak
benne' ka' nyaZe da' nakwgake', benne' ka' Zongake'
da' naken chawe'. Zej nzi'e latje gawgake' da' zbia
yagen' da' znezjwn yela' nban, na' gak cho'ogake'
gan Zo'ogak bendch ka'lo yeZen'. 15 Benne'ka' bi zej
nake' chawe', na' benne' wza' ka', na' benne' ka'
ZOngake' da' kegle, na' benne' ka' Zotgake' benach
ka', na' benne' ka' zka'n zéngake' lo'a ka', na' benne'
ka' Zaz laze'gake' Zon laze'gake', ga'ngake' na'le lo
yeZen'. 16 Neda', Jesus, bsela'a whds chia', wbas che
ya'abd, na' bloe'ele' le'e da' ki, le'e na' nbable to kwe'
to kwe' benach chia' ka'. Neda' naka' ljez Dabi, na'
lezka' za'sOe'. Lezka' naka' belj xsile.”

17 Zchaljgak Dios Be' La'y, na' xkwide' no'le,
xkwiden' wchag na'lenbe' Benne' nake' Zila'do', na'
Znnagake': “Le da.”

No benne' Zenle' diZa' ni Zala' nne': “Le da.”

No benne' zbile', na' no benne' zdan laZe'en, Zala'
yidgake', na' yé'jgake' nisen’, da' znezjwn yela' nban.
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18 Neda', Zwa, Zzejni'ila' benne' ka' Zelyenle' diZa'
ni da' zchalja' lo wlaz Dios, na' nyejwn le'e yiche
ni, na' znnia": cha' no benne' wzane' kan zej nak
diza' ki, na' Dios yebi'e chie', na' wsaka' zi'e le' kan
zej nak da' zej nyejwn le'e yiche ni. 19 Lezka', cha'
no benne' yekwase' bite'teze diZa' ni da' zchalja' lo
wlaz Dios, da' nyejwn le'e yiche ni, Dios yekwase'
latje che bennen' le'e yichen' gan zej nyejw lagak
benne' ka' zej nape' yela' nban da' zejli kanne, na'
lezka' yekwase' latje chie' lo yez la'y, kan nyejw
chegak benne' ki le'e yiche ni.

20 Xanzon', Bennen' zzoa lie' kan zej nak da' ki
znne": “O'.Za' yela'a.”

iKa'kze gaken! jDa, Xanto' Jesus!

21 Znnabla' XanZo Jesus, Benne' Criston’, gon
chawe'e yogo'tele le'e. Ka'kze gaken.
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